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CIIMCOK YMOBHHUX CKOPOYEHb
JIXO- niTepaTypHO-Xy105KHS OHOMACTHKA;
BH- BnacHi Ha3By;

BI- BiiacHi iMeHa.



BCTYII

Y nHam dyac, Yac IHTEpHAIlIOHAIBHUX 3B SI3KIB, HAOYJIM MOMYJISPHOCTI
1HO3€MH1 BJIACHI Ha3BM, SIKI 3apa3 3ailMalOTh 3HAYHY YACTUHY CJIOBHUKOBOTO
CKJIaay.

VY BCIX raiy3ax KyJbTypU Ta HayKd BXKUBAIOTHCS BJAacHI IMEHA, a THUM Maue
3aMo3MY€eHI 3 1HO3eMHHUX MOB. | )KypHaIicTH, 1 nepekiaaayl, 1 peaakTopH, MOCTIHHO
y CBOill poOOTI HATpaAIUIAIOTh, Ha i1HO3eMHI iMeHa Ta Has3Bu. lllo0 mnpaBUIBLHO
NepeKsIaaTi 1HO3eMHI BJIACHI Ha3BM Ha YKPAaiHChKY MOBY, (axiBlll TOBUHHI 3HATH
IpaBuiia Ta MPUHIUIH LOTO MPOIIECY.

Mo>xnMBH BapiaHT, 110 HE OyyTh 3HANEH1 HEOOX1JHI TpaBUIa MEepeKIIay,
TOX y I[bOMY BHIIQJIKy CJIiJ] BCTAHOBUTH BIJIOBIAHUI aJITCOPUTM JiH.

BracHi Ha3BW 3aBXIU BIAITpaBaId Ta BIAITPalOTh HEAOUSKY POJIb y JKUTTI
KOXKHOTO0, TOMY CaM€ BOHM Ba)JIMBI JUJIi KOMYHIKAIli Ta B3a€EMOPO3YMIHHI MK
aroapbmu. OCHOBHA PI3HUI MK BIACHUMH Ha3BaMH Ta 3aralbHOBXKHBAaHUMH Ta,
110 TepII 3/1aTHI A0 yHIBEpcali3allii.

SIckpaBUM MNpUKIAIOM MOXKe OyTH CHUTyalis, Y f[Kid MiJ 4ac pPO3MOBH
1HO3EMHOIO MOBOIO, Y4aCHUKH BUKOPHUCTOBYIOTh HE JIUIIE 3arajlbHOBXXHBaHI CJIOBA,
asie ¥ BJIacHI Ha3BM HA MTO3HAYEHHS [IPEIMETIB UM MOHSATh.

TakuM 4MHOM, BIAaCH1 Ha3BH € BAXJIMBUMU U1 MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIIIi,
HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH, NIEPEKJIaJI03HABCTBA.

BonHouac icHye UTI03is1, 1110 HE OOOB’S3KOBO MPUILISATUA yBary Iepekyiaay
BJIacHUX Ha3B. Lleil miaxia BUKIMKAE 3al€pPEUeHHs, OCKUIbKM HACIPaB/l LI Ha3BH
MaroTh OCOOJMBY CEMaHTHYHY CTPYKTYpY, JOIOMararoTh J10JIaTU MOBHI Oap’epw,
KOTPi MOXYTh BUHHUKHYTH TiJl 4ac CIIJIKyBaHHS, a TAKOX JOMOMAaraloTh 3p03yMITH
3B’ 13K M1>K MOBHUMH OJIMHHIISIMU Ta KaTETOPISIMHU.

IIpn mepeknaai BIAacHOI HA3BM 1HIIOK MOBOKO OIIBIIICTH ITUX 3B'S3KIB
MO>KYTb BTPATUTHCH, 1 AKIIO MEpPEKIafad He 0013HAHUI PO 1i 0COOIMBOCTI, TO LE

MO’K€ HaBITh YCKJIAIHUTH 1IEHTU(DIKAIIIO0 BIIACHUKA IMEHI.



[le 3 maBHIX Tip BIacHI Ha3BM CTAHOBWJIM BEIUKWUI CIOBHHKOBHUH 3amac y
MOBi, fKMii He Mir He IIPUBEpPTaTH yBary 0araTthboX BYEHHX. IX CBOEpPIIHICTH
CIPUYMHUIIA BUHUKHEHHS OKPEMOI HAYKH — OHOMACTHKH.

[I1o6 mpaBUILHO TIEPEKIACTH BIACHI HA3BU ICHY€E HU3KA MPUIHATUX TIPABUIL.
Haifuacrimie BiacH1 Ha3BU TPAHCKPUOYIOTHCS YU TPAHCIITEPYIOTHCS BIJIMOBIHO J10
OPUMHATUX TpaBuil. A€ CliJ 3a3HAYMTH, 110 BIAMIHHOCTI B CHUCTEMax IMHCbMa
3HAYHO PYWHYIOTH IJEHTUYHICTh MpHU MNepekyani. [Hkonum mnepekiaaadi MOXYTh
3ITKHYTUCh 3 MpOOJEeMOI0 Tepenayl MpaBUILHOTO CMHCIOBOIO, €MOIIHHOTO
HABAaHTAKEHHs, SKE aBTOpP JAa€ CBOIM mMepcoHaxaMm. UWTad TOBUHEH PO3yMITH
BHYTPIIIHIO opMy Ta 0Opa3HICTh, 3aKiaZieHy B iM’s. Tomy OyBalOTh BHIAJIKH,
KOJIM YUTay MepeKiay He COPOMOXKHHUI BIAYYTH BCl OApBH HAIMCAHOIO SIK YUTaY
OpHTiHAIY.

IcHye nymka, 0 BiacHI Ha3BU MEPEKIAAIOThCS YUCTO (opMaibHO. AJjie
pe3yJbTaTOM 1bOT0 MiJXOAY CTa€ BEJMKAa KUIBKICTh IMOMUJIOK, HETOYHOCTEH,
HEMOPO3yMiHb MiJl Yac nepekianay. Ane He HabaraTto Kpaie, KOJu NepeKIaaaroTh
JTy>K€ TOYHO 1 1€ MPU3BOAUTD JI0 TIOSIBU OE3IITy3/IUX Ha3B.

Jlana poGoTa mpucBsiYeHa aHaIi3y 0COOIMBOCTEN MEPEKIaay BIACHUX HA3B Y
xynoxxabomy TBOpi [llapnorTt Bponte «/lxxetin Eitpy.

AKTYaJIbHICTh HALIOI POOOTH MOJATA€ Y HEMOBHOTI AAHUX JOCIIIJIKEHB PO
npoOieMH MepeKiiay BIACHUX Ha3B 3 aHTIMCHKOT Ha YKpaiHChKYy MOBY. Takox
aKTyaJbHICTh 3yMOBIIIO€ ITHTEPEC BUCHUX Ta MEPECIYHUX YUTAYIB /10 BIIACHUX HA3B,
Kl TOTPAIUISIOTh B YKpaiHChKY MoOBY. OCKUIBKM BllacHAa HasBa BiJoOpaxae
KyJbTypHY crenudiKy MOBHM, BUHUKAIOTh TPYIHOII Tpu ii mepekinani. Hazpani
BuUllEe (PAaKTOPH 1 3yMOBIIIOIOTh AKTYaJIbHICTh MTPOIIOHOBAHOTO AOCIIXKEHHS.

MeTto10 pob6oTH € TIONIYK OCOOJIMBOCTEH Ta CIOCOOIB MEepeKiIany BIACHHUX
HA3B 3 aHTJIHACHKOT Ha yKpaiHchbky y poMadi llapnortu bponte «/lxeiin Eitpy.

Merta pobOTH 10CATAETHCS BUPIIIEHHAM JTaHUX 3aB/IAHb:

1. CxapakTepu3yBaTH IMiIXOH 10 BUBYCHHS BIIACHUX HA3BU;
2. KnacudikyBatu BlacHI Ha3BU Ta BUBHAYUTH iX PYHKUIT y XyA0KHINA JITEPATYPI;

3.JlocaiauTtu criocodu nepeksaay BIacCHUX Ha3B BIJIOMUMHU MEpeKIagayamMu;



4.3naiitu BrnacHi Ha3Bu y TBopi lapmortu bponte «/Ixeitn Eifp» ta ximacudikysaru
1X;
5.IIpoananizyBatu 3HalJIeH1 BJIACHI HA3BU Ta CIIOCOOM X MEpeKiIaay B TBOPI.

O0'eKTOM [IOCIHIKEHHSI € aHTJINHChKI BJIACHI Ha3BU, SKI (PYHKIIOHYIOTH B
OpuriHaii Ta iX nepexsiaj yKpaiHCbKOI MOBOIO.

IIpeamMeTomM JOCHIIPKEHHST € OCOOJMBOCTI MEpeKiIady BJIAaCHUX Ha3B 3
AHTIICHKOI Ha YKPATHCHKY Y XyI0KHbOMY TBOPi «J>xeiH Eipy.

Marepianiom Hamoro aociaimkeHHss € 132 BiacHMX Ha3B, KOTpi Oyiu
3HAIEHI METOJIOM CYyIiIbHOT BUOipKku 3 pomany lllapnortu bponte «/[xeitn Eitpy»
Ta iX BianoBiaHOCTI y nepekai [1. CokomoBchKoroO.

VY naniii po6oTi OyIu BUKOPUCTAHI TaKi METOIU:

1.Merox KOMHOHEHTHOro aHamizy ( 1100 mpoaHami3yBaTH JIGKCUYHE 3HAUYCHHS
BJIACHUX Ha3B).

2.MeToJ KOHTPACTHUBHOIO aHaJI3y (31CTABJICHHS BJIIACHUX Ha3B MOBU OPUTIHAIY Ta iX
nepeKsaa Ha YKpaiHCbKY MOBY, a TaKOK BHUSIBJICHHSI OCOOJIMBOCTEH MEpEKIIay).

3.KinbkicHu MeTOJ (3BE€/IEHHS yCiX 3HAUACHUX Ha3B y TaOIUIIIO).

TeopernuHe 3HAYEHHS JOCTIKEHHS IOJISATAaE B TOMY, IO PO3TIISAAIOTHCS
crnoco0u TepeKiaay BIAaCHMX Ha3B, a caMe TOIMOHIMIB Ta aHTPOIOHIMIB.
3a3HayaeThCs KU came crocid BUKOPUCTOBYEThCA HayacTille JUisl HEepeKiany
BilacHUX Ha3B. JlaHy poOoTy MokHa OyJae BUKOPHUCTOBYBATH [UIsl aHAJI3y
HACTYMHUX MMUTaHb, KOTP1 OyAyTh 3a/isiH1 y MEPEeKIa/il BIACHUX Ha3B 3 aHTJIHACHKOL
Ha YKpalHCbKY MOBY.

IlpakTuyHe 3HAYeHHsl TMOJSATae, MO JaHE MAOCTIDKEHHS MOXKHa Oyne
BUKOPHCTOBYTH IPH HAMMMCAaHHI HAYKOBUX POOIT 3 MEPEKIag0o3HABCTBA, a TAKOXK
IPY HAMMCaHH1 HAaBYAIbHHUX MTOCIOHUKIB.

Y cTpykTypi poOOTH pO3KpHTa TOCTABJI€HA MeTa Ta 3ajadl, sKi Oyiu
NOCTABJICHI Ha NOYaTKy poOoTH. JlaHe OOCHIKEHHS CKa3aJaeTbcsl 31 BCTYILY,
TEOPETUYHOTO PO3ILTY, 3 MPAKTUIHOTO PO3LTY, BUCHOKIB Ta CIIMCKY BUKOPUCTAHOT
JITEPATYPH.

Cnucok BUKOPHUCTAHOI JITEPATYPH CKIAAAETHCS 3 55 BUKOPUCTAHUX JIKEPEIL.



PO31JI I BracHi Ha3BHU y JIHTBICTUYHHX HOCIZKEHHAX

1.1 OHoMacTHKA SIK HAyKa

Sk 1 KO)kKHAa HayKa OHOMACTHUKa BJJOCKOHATIOETHCS 1 POpPMYy€E TEPMIHOIOTIUHY
cucteMy. AJlle OHOMAcTHKa 1€ BXK€ JaBHO HE HOBa Hayka, caMe€ BOHAa BHUKIIMKAE
YHUCIEHHI TUCKycii cepen nocmigHukiB. lleil ¢akTop 3BICHO BINTMBa€E Ha CTaH
OHOMACTHUYHOI TepmiHoorii. Uepes Te, 1110 JaHa HayKa HE MPOCTa, BOHA OTpedye
NOCTITHOTO BJIOCKOHAJIEHHS, XOYa B)KE ICHYE JIOCTaTHS KIJIbKICTh CIIOBHUKIB
OHOMAaCTUYHOI TEPMIHOJIOTTI].

TepMiH «OHOMACTHKa» BXKUBAETHCA SIK y 3HAYEHH1 «PO31T MOBO3HABCTBA»
(po3aia JIEKCUKOJIOrii), 1110 BUBYA€ BJIACHI IMEHA, TaK 1 B 3HAYEHH! «CYKYIHICTb
BJIacHUX iMen» [1, ¢. 698 |. € miacTaBu AymMaTH, M0 OHOMACTUKY CJIiJ pO3TIsSAaTH
SIK CAaMOCTIMHY JIIHTBICTUYHY HaYyKYy, a HE SIK PO3/I1J1 JICKCUKOJIOT'i.

[lepmuM XTO BXXKHMB TEpMiH «OHOMACTHKa» OyB caMme XOPBaTCHKUU JIIHTBICT
T. Mapetuu y 1886 porii 1 3 IbOr0 MOMEHTY PO3IOYATNCh aKTHUBHI JOCIIKCHHS
1i€i Hayku [2, c. 412].

VY TiiyMayHOMY CIIOBHUKY L€ TEPMIH TPAKTYEThCS: « OHOMACTHKA — PO3/LI
MOBO3HABCTBa, IO BHBYAE ICTOPII0 BUHMKHEHHS, PO3BUTKY BIJACHUX IMEH Yy
JITEpaTypHiil MOBI Ta Jianektay [3, c. 224].

VY cBoro uepry gocmigaunt H. Ilogonbebka y «CHOBHUKY OHOMACTHYHOI
TEPMIHOJIOT11», 3a3Havae : « TpuBaIUif yac il TePMIHOM «OHOMACTHUKA» PO3YMLIH:

® BUBYECHHS aHTPOIIOHIMIB — aHTPOIIOHIMKA;
® CYKYIIHICTh aHTPOTIOHIMIB — AaHTPOIIOHIMIS;
® CYKYIHICTh YCIX BJIACHMX Ha3B — OHIMIs» [4, c. 192].

Hocnigauusg poOUTh JaHy Kiacu@ikaliio 3apagd TOro, o0 YHHUKHYTH
0araTo3HaYyHOCTI.

B ennuknonenii ykpaiHchbkoi MOBHM 3a penakiiero B.M. PyciaBchkoro

numerbes: «OHOMacTHKa — pO3/LT MOBO3HABCTBA, 110 BuBuae BH, ix OynoBy,



CUCTEMHY Opraizaiito, (QYyHKI[IOHyBaHHS, PO3BUTOK 1 TOXO/DKEHHS. 3a
HanpsMKaMH JOCIIJKEHHS «OHOMACTUKY» HPUUHATO PO3AUISITH HAa TEOPETUYHY,
OMHCOBY, ICTOPUYHY, MPUKIAJAHY Ta OHOMACTHKY IOETHYHY, a 3a OOEKTamH
JOCTIKEHHS HAa aHTPOMOHIMIKY, TOTIOHIMIKY, KOCMOHIMIKY, TEOHIMIKY, 300HIMIKY,
eproHiMiKy, XpOMOHIMIKY Ta XpeMaToHIMIKY» [5, c. 438].

B MoMeHT 3apo/KeHHSs, CTAHOBJICHHSI Ta PO3BUTKY OHOMACTHKH SIK HAyKH Ta
pO3/iTy MOBO3HaBCTa, Y (hOKyCl yBaru JOCHITHUKIB IepeOyBajio 37eO1IbIIOro
BUBYCHHS OfHiel MOBU. OHAK JIOTiKa PO3BUTKY CY4acHOI OHOMAaCTHYHOI HayKH,
HAKOMMYEHUN MaTepiai, TEOPETHYHI Ta JIeKCUKOTpadiuHi mparli B Pi3HUX KpaiHax
CHOHYKalOTh JI0 IMOCTYINOBOI'O TIE€pPEXOAY BiJ OMNUCOBOrO i MOpPIBHSJIBHO-
ICTOPUYHOTO JIOCHIPKEHHS BIACHUX HAa3B OKPEMOi MOBU JO IX 31CTaBHOIO
(TUIIONIOTIYHOTO) Ta 3araJlbHOMOBO3HABYOTO AaHANI3y 3 METOI0 BUSBJICHHS
yHIBEpCAIbHOTO, MOAIOHOIO 1 BIAMIHHOTO Ha PI3HUX CTPYKTYPHUX PIBHSX. | SKIIO B
3apyODKHIM OHOMAacCTHI[l UEH HampsiM YK€ MPOTIroM KUIBKOX JECATHIITH
PO3BUBAETHCS JIOCUTH MPOAYKTHUBHO, TO B YKPATHCBHKIM BIJMOBITHUX CHUCTEMHHX
npaib Maibke He OyJio, X04 PI3ZHOro poJy TEMaTW4HI PO3BIAKU 3’ SIBISUTUCS
perymsipHo [7, c. 408].

Ane, HanpukIa, 6110pychKa OHOMACTHKA MTOYalia PO3BUBATUCH TUIBKU B XX
CT., 3a JISUIBHOCTI MOBO3HaBUsA M. bipuim, a ii eHuukionenis «Slowianska
onomastykay € HemoBHOO [6, c. 22-26].

KokeH 3 Hac KOpUCTY€ETHCS MOBOIO, a 3HAYUTh IMOCTIMHO BXKMBA€E BJIACHI
iMmeHa. [Ilo poOnare BI? Bonu B mepury yepry nar0Th HallMEHYBaHHS JIIOSM,
pi3HUM reorpadiuaumM o6’ektam 1 T. 1H.. [Jo BH moxkemo 3apaxoByBaTu 1 JiHiCHO
IMEeHa JII0JIeH, MICT, ajie BOHU MOKYTh OyTH TaKoK BUTaJlaHi aBTOPOM YH 1CTOPIEIO,
HAMPUKJIAA, iIMeHa Mi()OJOTIYHUX CTBOPiIHH a00 MPOCTO MEPCOHAXKIB 3 XYJI0KHBOT
miteparypu [8, c. 381-387].

Cepen yueHHMX ICHYE OyMmKa, IO BJacHI Ha3BU Ta IMEHA 3'SBUJIIUCA 4Yepe3
HEOOXITHICTh BHOKPEMIIIOBATH 0CO0y, MPEAMET, TMOHATTS 3 PALy CIiB, KOTpi
BKUBAIHNCH PETYJAPHO. [3 TUIMHOM Hacy Il Ha3BW MOYald BUKOPHCTOBYBATH 1 y

dbonbKIopi, 1y JiTEpaTypi, 1 y HapoAH1M TBOpUOCTi [9, c. 55].



Crin 3a3HaYUTH, M0 PO3BUTOK CJIOB’STHCHKOT OHOMACTHUKH PO3MOYHMHAETHCS
3aBISKH JISJIBHOCTI aBCTPIMChKOTO MOBO3HaBIg P. Mikiomuya y HoOro rmparti
«IlopiBHANIbHA TpamMaTuka cioB’siHCbKUX MoB» [10, c¢. 352]. Yomy came us
rpamaruka? ToMmy 10 BOHA 3alikaBwia OaraThOX JIHTBICTIB Ta CIIOHyKaja J0
MIOJTANTBIIIOTO TOCITIIKEHHSI CJIOB’THCHKO1 MOBH.

[ Tak y XIX cT. po3noyanuck akTUBHI JOCIIJKEHHS 3 OHOMAacTUku B Uexii Ta
[Tonemii. Benukuit BHecok y T1 dvacu 3poommm ['. Ipedexk y cBoili mparii
«Cnop’ssHcbke mpaBo B Yexiii tTa Mopasii» [11], K. Kamien y cBoiii mpaii
«IlepBicHe cnoB’stHChKe TpaBo X cT.» [12, c. 94], T. BoiinexoBchbkuil y CBOil
po60Ti «CIOBHUK CJIOB’SIHCBKUX CTapOXUTHOCTEW» [13].

I came mikaBe, 110 BCl LI JOCHIAHMKKA MaJld OJHY CHUIbHY AYMKY. BoHu
CTBEp/DKYBalii, IO TEBHUM THUIIAM MICIIEBHX Ha3B BIJMOBIAIOTh iX TEBHI
BIJIIIOBITHHUKH.

[Ilogo ykpaiHCbKUX JIOCHIJHMKIB, SIKI TIpalioBajd B cdepi OHOMACTHKU
Tpeba 3a3HA4YMTH BIJIOMOTO CJOB’siHO3HaBLA, Sl. ['oyoBanboro, sikuii 3aliMaBcCs
BHBUYCHHSM YKPAaiHCHKHMX BJIACHUX Ha3B y cBOiX mpaiix «Bemwka XopeaTis abo
lNanmumpko-Kapnarceka Pyce» [14, ¢. 296-320] Ta «Ilomin wacy y Pycunis» [15, c.
220-229].

VY Ayxke mMpOKii KaTeropii OHOMACTHKU PO3PI3HAIOTHCS 1MeHa ocid abo
ocoOucTi imMeHa, 3 OgHOro OOKy, Ta iMeHa MicCIlb, ab0 TOIMOHIMHU, 3 1HIIOTO. Y
HAWUTOYHIILIINA TEPMIHOJIOTIT Ha0lp OCOOMCTUX IMEH HAa3UBAETHCS aHTPOMOHIMIS, a iX
BUBUEHHd —  aHTponoHoMacTuka. CyKyNHICTb  TONOHIMIB  HA3MBAETHCS
TOTIOHIMIKOIO, a iX BHBYEHHS — TOMOHOMAcTHKOI. OJHaK y OUIbII BUIBHOMY
B)KMBAaHHI TEPMiH OHOMACTHKa BUKOPHUCTOBYETHCS JUJII OCOOMCTHX IMEH Ta iX
BHBUCHHS, a Ha3Ba «TOMOHIMIsD BUKOPUCTOBYETHCS JJI TOMOHIMIB Ta X BUBYCHHSI.
Bin cnpuiimMaeThCst SKHAUIIMPITUM YUHOM, BKIIFOUAIOUM HACEJICHI MYHKTH, OyIiBIi,
JOpOTH, KpaiHu, TOPH, PIUKH, 03€pa, OKEaHH, 31pKH TOII0, a00 CTOCYETHCS JIHIIE
HACEJICHUX MTyHKTIB (MiCTa, CeTuIIa, ceia, XyTOpH).

Sxuo OpaT 10 yBaru OCTaHHE BU3ZHAUEHHS TEPMIHA «TOMOHIMIS, TO:
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® JIIsl HE3aCeNECHUX MICIh (HAMPUKIIAJ, TOJs, HEBEIWKI YaCTHMHH JICIB) BXKHBAIOThH
MOHATTS «MIKPOTOMOHIMIKAY;

® Ha3BU BYJIUIb, IOPIT TOIIO HA3UBAIOTh XOJIOHIMIEIO;

® HAa3BHW BOJOWM — I'iJIPOHIMIEIO;

® i Ha3BH Tip — OPOHIMIEIO.

JlomaTkoBi TepMiHM 3a3BHYail HE BUKOPUCTOBYIOTHCSA (XO0Ya 1HOMI MOXKHA
MOYYTH TaKl CJIOBA, IK XPEMATOHIMisl — Ha3BU pedeil) [16].

VY Oyab-sSIKOMY BUIIAJIKy Pi3HI KaTeropii IMEH CJIiJ] BUBYATH Pa30M, OCKIJIbKU
ICHYIOTh TiepexifmHi sBuma. Hanpuknan, ©6arato TOMOHIMIB MOXOASATh  BiJ
ocobuctux iMeH (Hanpukiaa, Bammarron, XmenbHuilbkuii, KuiB), 6arato Ha3B
IUTAaHeT 1 31pOK TMOXOJATh Bil iMEH MI(OJOTIYHUX TEePCOHAXKIB (HAMPHUKIIA,
Benepa, Mapc, Hentys,), a 6araro ocoOuMcTUX IMEH MOXOASTh BiJ TONMOHIMIB, HAa3B
Hallli Ta IHIIUX MOAIOHUX IMEH (Hampukiaa AycTepiiir).

[cHye Takok TmOAiN IMEH Ha TEpPBUHHI Ta BTOpWHHI. HenTyn — 1e
HacaMmIiepea iM'si pUMCBbKOro Oora; mepeHeceHe Ha Ha3BY IUIAHETH, [I€ BTOPHHHA
Ha3Ba.

Jlns Bl pi3Hux TUMiB XapakTepHUM € HAWTICHIMINN 3B’SI30K MK coOoro. B
iCTOpUYHIN HayIli IIe 3BEThCSI OHOMACTUYHUM KOHTHHHUYyMoM. Ile cioBo B
NepeKiIaal 3 JIATUHCHKOI MOBHU O3HAYa€ <«JIOBFOTPUBAIICTHY», «O€3MEPEPBHICTHY.
Bkazane mOHATTS BioOpakae TakoXK KyJbTYpHY O€3MepepBHICTb, TOOTO
0COOIMBUH 3B 30K IMEH, CTBOPEHUX JIOJbMHU PI3HUX KpaiH 1 KyabTyp. Bcl BiacHi
iMEHa, Kl OTOYYIOTh TOW YW TOW HAPO/l, 3aBXKIU 3HAXOSATHCSA B TICHIN B3aeMOJIIi
[17].

IMmeHa — cKkJlagHa CyKYIHICTh, IO CKJIAJA€ThCA 3 IHTEPIpPETALIHUX
JIAHITIOKKIB, KOXKEH 3 SKUX MOTpeOye peTesbHOI IHTepIpeTallii, po3ILUIyTyBaHHS,
KOTPHI BUHUKAE 13 3MICTa IHTEPHPETALIMHUX MOBHUX 3HaKIB. [16]

AHrmivicekuii MoBo3HaBenb JI. Enum crBepmxkye: «Jljiss BUBUYECHHS iIMEH MU
MOBUHHI MIAKIIOYUTH MOBO3HABCTBO Ta JITEPaTypy, MCUXOJOTIIO Ta COIIOJIOTIIO,

reorpadito Ta icropito» [16].
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Ha3Bani Buiie akajgemiuHi HampsiIMKH OXOIUTIOIOTH C(pepy HAayK 1 MUCTEIITB,
MIJKPECIIO0YN, HACKUIBKM CKJIQJIHUM OO0 €qHAHHSAM JIBOX BIJIMIHHUX JIHIA
JOCIIDKEHHST € JITepaTypHa OHOMAcTHKa: a/pUKe BOHA BHUBYae camy (opmy Ta
CEMaHTUYHY JIeTali3allio, nepeadadeny GopMoro.

Jist toro, mo0 e(eKTUBHO BHUKOHYBaTH Taky poOOTy, HEOOX1AHO
BUKOPUCTOBYBaTH HE TUIbBKM OHOMACTHYHI 3acoOM IHTepmperamii iMeH, aine i
KOHOTAllIMHUN apTUCTU3M SIK B 1HAWBIAYaJbHOMY, TaK 1 B KOJEKTUBHOMY
dbopMyBaHHI.

M. Kouepran 3a3Hauvae: «BnacHi iMeHa, Ha BIAMIHY BiJl 3aTJIbHUX, CITY)XaTh
JUIT  BHUAUIEHHS HA3BaHOTO HHMHU O0'€KTa 3 HHU3KM MNOMIOHMX JUIT HOro
iHauBiAyamzamii ta igeHTudikamii» [18, c. 464], 1 TaAKUM YUHOM MPOIOHYE TAKY
kiacudikariro BH:

e Tomonimu- reorpadiuni Ha3pu ( Hampukian, Kharkiv - Xapkis, Odessa - Omeca,
Zhytomyr — Kutomup).

e AHTpONIOHIMU — BJACHI Ha3BM, $KI HAa3WBAIOTh JIIOAUHY. MOXyTb OyTH SK
pealbHUMU, TaK 1 BUT'aIaHUMH aBTOPOM XYAOKHbOTO TeKCTy ( Hampukiaj, Bessie-
becci, Rudolf-Pynonsd, Valerie-Banepi).

e TeonimMu- Ha3uBawTh OokectBa( Hampukiaa Neptune-Henrtyn, Zeus-3eBc,
Narcissus-Hapiuc).

e 300HIMH- HA3BU TBapuH, iX KInuku( Hanpukiaa, Homa-Xoma(kinuka XoMsuka),
Spotty-CrnoTTi(KiInu4Ka I[yIeHsITH)).

e KocMoHiMu- Ha3Bu HeOecHuX sBuil( Hampukad, Ursa Minor-Mana Benqmenus, Big
Dipper-Benuka Benmeuis).

e XpOHOHIMU- Ha3BM YacoBUX sABMII ictopiii ( Hampuknan, The Holodomor-
lNonmogomop, Renaissance-Penecanc).

e [1eoHIMU — pi3HI O0’€KTH HANOBHEHI TyXOBHHMHM LIIHHOCTAMM (Hampukian, Old
Testament-Craputii 3anoBit, Red Cross-UepBonuii Xpecr.).

e EpronimMu — Ha3Bu oprasizamiii( Hanpukiaa, Puma-ITym, Nike-Haiix).

e ['inpoHiMu — Ha3BU BojiolM( Hanpukiaa, Desna river-piuka Jlecna, Nile-Hin).
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e ETHOHIMU — Ha3BH HapofiB (Hampukian, the Chinese-kutaiiii, the Japanese-smoHnii,
Ukrainians-ykpainii) [18, c. 466].
VY naniit po60Ti MU 0COOTUBY yBary npHaLJIeMO TOITOHIMaM Ha aHTPOIIOHIMaM.

1.2. JlitreparypHe Micuie B OHOMACTHYHHUX A0CTiIKEHHAX

IMeHa mpencTaBISIOTh OCHOBHHM KOMIIOHEHT OY[Ib-SIKOTO JITEpaTypHOTO
TBODY.

Jliteparypi BnacTuBa XyA0XKHs cB0OOAA, IO JI03BOJISIE CTBOPIOBATH BIIACHUIMA
OHIMHUU TIPOCTIP.

Teopernyna ©6aza JiTepaTypHO-XYJOXXKHbOi OHoMacTuku (mami-JIXO)
IPYHTYETBCS Ha TaKUX nocrynarax [19, c. 325]:

1. JIXO BTopuHHA, TOOTO sIKa TICHO MEPEIUTITAETHCS 3 3aralbHOHAPOIHOIO
OHOMACTHUKOI0, YAaCTKOBO OINEpye i METOJ0JIOTI€I0, BUKOPUCTOBYE ii MOJENl Ta
0azy.

2. Bl B xynmoxHix TBOpax BuOuMpae abo CTBOpPIOE caM aBTOp TBOpY, a
3arajilbHOHapoiHA HayKa(OHOMAaCTHKa) JeTepMIHOBaHA iCTOPUYHO.

3. JIXO Ta 3aranpHOHApOJHA OHOMACTHUKA MalOTh pi3HI ¢QyHKI. OCHOBHA
GbyHKIIE OHOMAacTUKM — HOMIHaTtuBHa, a JIXO — crumictuuna (iHGopMaliiHoO-
CTUJIICTUYHA Ta €MOIIMHOCTUIICTUYHA).

4. JIXO noB’s3aHa 31 ceporo MOBJICHHS, a 3aralbHOHAPOAHA OHOMACTHKA —
31 cpepor0 MOBH.

5.V XynoxHbOMYy TBOpi € ocoOnuBHil pizHOBUA BH —3aronoBok, sikuii €
LEHTPOM OHIMHOTO IIPOCTOPY TBOPY.

JlocnipkeHHsT OHIMHOTO MPOCTOPY XYA0KHBOTO TBOPY BapTO IMPOBOJIUTH Ha
JIBOX PIBHSIX: CHHTAarMAaTHYHOMY Ta MapaJuTrMaTUYHOMY, IO CHPHIE CUCTEMHOMY
MIIX0y JO BUBYCHHS BJIACHUX Ha3B. SIK BIIOMO, OIIHHI, €MOIIMHO-EKCIIPECHUBHI
KOHOTAIlll 3a3Hal0Th 3HAYHOI TpaHcopMmalii B XyJOKHBOMY TEKCTI 1 CTalOTh
TEKCTyaJlbHUMU TiJ BIUIMBOM CHCTEMHHX 3B’S3KIB BJIACHOTO 1MEHI 3

napajurMaTUYHUM (TEMAaTUYHUM) 1 CHHTarMaTUYHUM (MOBJICHHEBUM) KOHTEKCTOM

TBODY.
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SAx 3aznadae M. Amxkniok: «lllopoky B Hamiii kpaiHi BHIaIOTh COTHI
NepeKIaZieHnX XyAoxkHIX TBopiB. Ilepeknan 30umpmmB monuT yutadiB. OmHak
KyJbTYpPHI BIJIMIHHOCTI, CBITOIJIAJ, JITEpaTypHa TPaJuLlis, 4acoBa BIACTaHb MIXK
OpUTIHAJIOM Ta NMEPEeKIaJ0M I'patoTh CBOIO poiiby [20].

Hocmiaauku JIXO BucyBarwoTh HacTymHi Te3u [21, ¢. 5-12], [22]:

1) JlitepatypHa OHOMAcCTHUKA BUMAarae MoeJHaHHs JIITepaTypHUi Ta

JIHTBICTUYHHI aHaJi3, 10 BKJIFOYAE SJIEMEHTH 3 PI3HUX JUCITUILIIH.

2) ImeHa 3/1aTHI YTBOPIOBATH acoIriarlii KOHOTATUBHOTO THITY Ta BUKOHYBAaTH
cuMBOIIUHY (QyHKI0. Takox iMeHa € pedepeHTaMu, 10 MaIOTh IMIIPECIOHICTUYHY
LIHHICTh, /UK€ BOHM J03BOJIAIOTH YTBOPIOBATH CUCTEMY SIK MOBEPXHEBHUX, TaK 1
TJIHOIINX 3aB’SI3KIB 13 TIOHSTTSIM.

3) Imena MoXyTh OYTH TTOB'sI3aHI 3 TEMaMH TEKCTY, B SIKOMY BOHHU

3'SIBISAIOTHCA. TeMaTuyHO MOAI0H1 TBOPU OYIyTh MaTH CTHIIICTUYHO

no/1i0HI KOMIIOHEHTH, B pe3yJbTaTl 4OTO IMEHa MalTh MOAIOHMI HaAOIp
KOHOTALH.

JlitepaTypHa OHOMAacTHKa yHIKaJbHa K  aKaJeMiuHa Taiys3b,
MDKIUCIUIUTIHApHA cdepa, sKa MOKe 3ailHATH OaraTto pi3HUX objacTei
JOCITIIKEHb.

[cTopuuHi JTIHTBICTUYHI, COIIOMOTIYHI, IICUXOJIOTIYHI aCMEeKTH JTOTMOBHIOIOThH
OHOMACTUYHY (hopMy abo MiIKPECIIO0Th, BHOKPEMITIOIOTh OCHOBHY 171et0 TBOPY. B
TaKOMYy acCIleKTI OHOMAaCTHKYy MOXHAa BBaXKaTH OCHOBOIO sl (opMyBaHHS
1IEHTUYHOCTI Oy /Ib-SIKOi CYTHOCTI: Y TO JIFOJWHH, YU MicIisl, 00’ ekTa abo moii.

Bl MOXyTh mocaikyBaTucs B TOMY YHCIl U y CTPYKTYPHO-CEMIOTUYHOMY
acmiekTi. 30Kkpema, amepukancbkuil gocaigauk [1. CmepTycT nuiie mpo BaKJIUBICTh
TaKUX CIOKETHHX KOMITOHEHTIB, III0 YTBOPIOIOTH ACOIIaTUBHI JIAHITIOKKH B YMTAYiB
Ta — IMpuie- (HOpMyIOTh JIITepaTypHUU/yssBHUM CBIT. JI0 TakMX KOMIIOHEHTIB

HAJICXKaTh B TOMY YHCII 1 BIACHI Ha3BH [55].
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OTXe, OHOMAacTHKa € KIIOYOBHM 3acoOOM IS BHUBYCHHS OCOOJHMBOCTEH
noOyZ0BH  Mojzielli  OyJb-SIKOTO  JIITEPATypHOTO CBITY — peajlbHOr0 YU
(aHTaCTUYHOTO.

B TekcTi BiacHi iMeHa BUKOHYIOTh YyHIBEpCajbHY (YHKIIIO, HaBITh iX
BIJICYTHICTh BUKOHY€E TIEBHY (YHKIIIIO Ta Ma€ MeBHY MeTy. IM’s inenTudikye micue,
JIOJUHY YU TPEAMET, HaBITh y3arajlbHeH1 IMEHHI ()pa3d MOXKYTb BUKOHYBAaTH
GyHKIIIO OHIMA.

A BH BBa)kaeMO OCHOBHHMMH €JIEMEHTaMH CTBOPEHHS TEKCTOBOTO CBITy Ta
3acobamu mpupoIieHHs cmuciy [23, c. 139].

Takoxx MOBO3HaBLI, SKI 3aliMalOTbCSI OHOMACTUKOIO BKa3ylOTh, 1110
JITEpaTypHa OHOMACTUKA CIIeHU(IYHIIIA HI)K OHOMACTHKA 3arajibHa.

Takum gynHOM, nocaigauk O. KapreHko BHIIISE Taki OCHOBHI 11 03HaKku [24,
c. 325]:

e JIXO cTBOpPIOETHCS MUCBMEHHUKOM BiJNOBIIHO /10 3a{yMKU TBOPY, HOT0 >KaHPY YU
CTWJIIO Ha BIAMIHY BiJ 3arajJbHOi OHOMACTHUKH, J€ OHOMACTHYHUU HPOCTIP
CTBOPIOETHCS PUPOIHIM IIISTXOM.

e flkio BiacHa Ha3Ba y 3BHWYalHIM OHOMACTHINl Hece (QYHKII0 AudEpeHIiiiny, TO
JIXO cTBOpeHa 1t Toro 1mo0 HaJaTH TBOPY CTHIIICTHYHOT IPUKPACH.

e JliTepaTypHa OHOMAacTHKa BXOJAUTH JO CKJaJy MOBH, TOMY II[0 BOHA HE Ma€ HISIKUX
(byHKIIIH Y TOBCIKIEHHOMY JKUTTI.

e KocxkeH JiTepaTypHUil TBIp TIOBMUHEH MaTH Ha3By, sKa OyJe YacTHHOIO
OHOMAaCTHYHOT'O MPOCTOPY.

1.3. TonoHiMu SIK JIEKCMYHI OJMHULI MOBH Ta iX QYHKLIl
«TomnoHiMu — 11€ BUpa3 CBITOBIIUYTTS JIOJIeH, KyJIbTYpH, NOOYTY, 3BUUAiB,

MOBCSKICHHOTO iX OTOYCHHS, TICUXOJIOTIYHOTO CTaHy 1 CIIJIKyBaHHD» [25, . 247]
Bci mpekpacHo 3HaI0Th, 1110 TOTIOHIMISA 1€ HEBIJI'€MHA YaCTUHA OHOMACTHKU,

sKa BUBYAE BJIACHI Ha3BH, a CaMe€ Ha3BU reorpadiuHuX 00’ €KTIB Ta iX MOXOKEHHS.
Ile He cekper, 10 Bce 110 OTOYYE JIOACTBO, Ma€ BiIacHy Ha3By. 1100 HagaTu

Ha3By IS reorpadiuHuX IMEH, BUKOPUCTOBYIOTh HA3BY «TOIIOHIMY).
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Ha nmymky HaykoBiis A. CynekaHChKOi caMe B TOTIOHIMITT, epes] TUM SIK JaTh
HA3BY MICIIEBOCTI, aHAJI3yIOThCS MPUPOJIHI YMOBH, sIKI BiOyBatoThbest TaM [37, c.
256].

Hocmigauk  B. Jlyunk mume: «Y  MOBO3HAaBCTBI  BXE  CTalo
3aralbHOMPUIHATAM TOJIOKEHHSI MPO T€, M0 HE iCHye 3HA4YHOI 3a po3MipaMu
TEPUTOPIi, HE KAKy4H BXKE MMPO 1[Il KpaiHu, e O PyHKIIOHYBAJIU JIUIIE OJHOMOBHI
3a TIOXO/DKCHHSIM TOINOHIMH. BiacHi reoprpadiydi Ha3BU BUSBISIOTH OCOOJIUBY
CTIMKICTb 1 371aTHI 30epiraTucsi B MiCIIeBOMY MOBJIEHH1 0€3 ICTOTHUX 3MiH IIPOTATOM
CTOJNITh, a TMOAEKYAM 1 THUCAYOJNITH, IO HE TaK BIACTUBO IHIIMM KJacam
IpoIpiajgbHOi JIGKCMKKA 1 3arajibHUM HaszBaMm. lLle 3ymoBieHO Hacammepen
crien (1Ko TOMOHIMIB, SIK 1 3arajJioM OHIMIB, 110 HE MAalOTh MOCTIHHOIO 3HAYCHHS,
a BUKOHYIOTh AUQEPEHIHY (QYHKIIO SK 3HAYHOK MIPOK YMOBHI 3HAaKH, IO
1HKOJIM HaOyBalOTh CTATyCy CHUMBOJIB a00 ¥ koHuentiB. I{g oOGctaBuHa cropusie
TOMY, IO BJIaCHI reorpadiuHi Ha3BH 3a3BUYail HE MOTPeOYyIOTh NMEpPEeKIaay Mpu ix
3aCBOEHHI HOBUM €THOCOM, 00 BOHHU Y CBOEMY I€PBUHHOMY BHUIVISIII 3/aTHI
BUKOHYBATHU MOKJIAJCHY Ha HUX QYHKIII0» [26].

Hayka, sika BuMBYa€ TOMOHIMH Toyaja 3’SBISTHCh B YKpaiHi y ApyTiid
nosioBuH1 XIX CT. 1 akTUBHO i1 MOYanM MOCHIIKYyBaTH Taki JochHigHuku sk K.
Hinyiiko y cBoiil po60Ti «OCHOBHI NMUTaHHS PO3BUTKY YKPaiHCBKUX TOINOHIMIB B
MOXKOBTHEBUH Tiepiony [27, c. 171]. Bin onun 13 HeGararboX, XTO MOYAB MEPIIAM
JOCHIPKEHHSI HE TIJIBKM JIHTBICTUYHOI, TAKOXK 1ICTOPUYHOT OHOMACTHUKH. AKTUBHO
3aiiMaBCsl BUBYEHHSM TOIOHIMIB B KUiBChKIM OHOMACTUYHIM IIKOJMI.

B.B. Himuyk y cBoiii nmpami «[Ipo HEoOXiIHICTh BHBYEHHS TOTOHIMIKH Y
3BSI3KY 3 HApOAHUMHU roBopaMu» [28, c. 45-53]. BuBuaB icTOpiio yKpaiHCBKY
OHOMACTHKY, @ TAKOXX BXOJUB JI0 CKJIAAy YKPAalHCbKOI OHOMACTHUYHOI ILIKOJH, sKa
3aiiMasiachb BAUBYCHHSIM TOTIOHIMIB.

Hocnigauk C. BepOuy 3a3Hauae: « 3aBAsSKH Takiid CUCTEMaTH4HIN poOOTI 31
30upaHHsIM OHIMHUX (DakTiB Oyn0 chHOpPMOBAHO OHOMACTUYHY KAapTOTEKY, sSKa Ha
ChOTOJIHI Haliuye OJU3bKO MIJbAOHA OJWHUIL TOMOHIMIB, AHTPOIOHIMIB,

OMKOHIMIB, MIKPOTOINOHIMIB, T1IpoHiMIB. L{iHHICTh Takoi 0a3u He3anepeuHa, aJxKe
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HOIAIPYHTS HE JMIIE IS TENepiliHiX, ajle W g MalOyTHIX OHOMAaCTUYHUX
JTOCITDKEeHBY [29, ¢. 59-68].
Icnye Oarato kmacudikamniii po3nofury TomoHiMiB. OpHa 3 HHX 1€
knacudikaris B. XKyukesuua [30, c. 22]. Bin y cBoto uepry Buaiise 8 rpyi:
e TonoHimMu, KOTpi 3’ IBUJIIMCh Ha OCHOBI MPUPOJHUX O3HAK MEBHOI MiCIICBOCTI.
e TonoHiMH, 5Kl 3’ SIBUJIMCH 3 O3HAK 00’ €KTA.
e MirpaHTu.
e TomoHimu, SKi MUK 3 TIEPKBH.
¢ Pi3Hi MeMopiaibHi Ha3BH.
e [laTrpomiuHi Ha3BH.
e TomnoHiMHU, KOTP1 3’ ABUITUCH Y 3B A3KY 3 COLIATbHO- €KOHOMIYHUMHU MOHSTTSIMH.
e T1 TOmOHIMU, SIKi 1€ HE JOCTIKCHHI.

Takox mono ¢yHki TomoHiMIB mocmiguuis O. DOHAKOBa 3a3HAYAE:
«TomoHiMH — 1]e Taki CEMaHTHUKO-CTHIICTMYHI (YHKIi BJIACHUX Ha3B, IO
30epiratoTh HOMIHATUBHY (DYHKIIIIO SIK 3arajibHY:

e PeanbHO-reorpadiuia, HEUTPaIbHO-ONUCOBA;

e 3HIKEHO-I00YTOBA, KOHKPETHO- Oiorpadivna;

e [IpocTopiyHO-KOMIYHA, TYMOPUCTHUYHA,

e [limneceno-nipudHa, rymopuctuynay [31, c. 104].

[ Bci mi QyHkuii 3anexarb BiJl €MOLIMHOro 3a0apBi€HHS Ta 3MICTY
KOHTEKCTY.

[lle onuu HaykoBerb E. Cu3oBa BHOKpPEMIIIOE BIIACHI TPYNHU 3a JEKCHUKO-
CEMaHTHYHOIO CTPYKTYPOIO TOMOHIMA.

Taxi rpynu:

e «Ha3Bwu BiJ IMEH Ta MPi3BHUIII JIFOJICH;

e HasBu Bij nmo3HavyeHHs npodecii, poay 3aHATTS;

e Ha3Bu 3a coriabHO-MalfHOBOIO 03HAKOIO 1 CTAHOBHIIIEM;
e Ha3Bu, oB’s13aHi 3 aAMIHICTpAIIE€IO Ta BIAI0I0;

e Ha3Bwu, 1m0 BiAOMBAIOTh CTHIYHUN XapaKTep HACECIICHHS
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e Ha3Buy, 110 Bka3ytoTs Ha cienuiky JanamadpTy

e Ha3Bu 3 aOcTpakTHUM 3HAYEHHAM» [38, c. 244].
Crijz 3BepHYTH yBary Ha Kiacudikalliro 3apyOoi>kKHOro jgisida, sSIKMi 3aiiMaBCs

tonoHiMamu J[. Ctroapta. BiH BHOKpeMIIIOE:

e «OnucoBi Ha3BH, B 1[I0 KATETOPit0 BHOCUThH TAKOX JIOKATUBHI.

e AcoIriaTUBHI Ha3BU.

e Ha3Bu, 1oB’s3aH1 3 IKOIOCh MOJI€0 ( 11KaBO T€, 1110 BiH 3apaxOBYIO Yy 1[I0 KaTETropito
1 Ha3BM MOB’A3aH1 3 IMEHAMH JIOMAITHIX TBapUH, a TAKOXK PI3HI CBATA).

e [IpucBiiiH1 Ha3BHU.

e KommemopaTuBHi Ha3BH ( HA3BU MEPECETICHb Ta BIJOMUX Jis4iB).

¢ Ha3Bu, 3a rapaum JianamagToMm.

e [IITyuyHo cTBOpEHI HA3BHU.

¢ BumnaakoBi Ha3BU (MOMIJIKH B SIKUX, OyJIM IOMYIIEHI pu nepenucax)» [39, c. 364].

HNocmianuk B. Jlyuuk, y cBoiif po6oti «TomoHimMika» Bkazye: «CyKymHICTb
BJIAaCHUX reorpadiyHUX HA3B I[O3HAYAIOTh TEPMIHOM  «TOMOHIMIisS», abo
«TOTMOHIMIKOH». J[0 CKJIagy TOMOHIMIYHOI CHCTEMH YKPAiHCbKOI MOBH BXOIUTh
HEBHU3HAYEHA KUIBKICTh OJMHHUI, 00 TOMOHIMU HAa3MBAIOTh OKpEMI reorpadiui
00’€KTH, BHIAUIAIOYM iX 13 Kiacy oaHopimHux. KpiMm chigpHOi uis BCiX CIiB
HOMIHATUBHOT (PYHKIIIi, TOMOHIMU BUKOHYIOTh 1 KUIbKa CIELM(pIYHUX JJI1 BIACHUX
Ha3B PYHKIIH:

® ajipecHy — 17IeHTU(IKYIOTh Teorpadidni 00’ €KTH Ha MICIIEBOCTI;
o uepeHIIHO-1HAUBITyTI3yI09y — BUAUISIOTH 1 IPOTUCTABIISIOTh 00’ €KTH;
® XapakTepu3yuy — iHGOPMYIOTh PO MPUMITHI 03HAKH a00 BIACTUBOCTI 00’ €KTIB (T.

Bucoxa, p. I'py3bka, M. 3anopixkks);
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® SKCIIPECUBHY — BHPaXXalOTh CTaBJCHHsS 1O TO3HAUYyBaHOTO 00’€KTa, BUCTYMAIOUU
3acobom iHTeHcu(ikalii BHpa3HOCTI MOBHOro 3Haka (c. JloBrenmke, piuku
Bontouka, ['Hunuiie);
® MeMOpiaJbHy — YBIYHIOIOTh MaM’sITh PO 11€0JO0TTYHI LIHHOCTI, JiAepIB A-BH, MOJIIT.
naprii Ta iH. (M. KipoBorpan, c. PagsHcbke);
® TEKCTOYTBOPIOIOUY — BUCTYIAIOTh 32CO00M 1I€HHO-3MICTOBOTO 00’ €JHAHHS CIOKETY
XYJOKHBOTO a00 MyOIIIUCTUYHOTO TBOPY, OCOOJMBO KOJM BOHH BXOIATH /IO
CTpYKTypH 3arojioBka (poman "bepecteuko", moema "Ilonrasa")y» [40].
1.4. @yHkuiii aHTpONOHIMIl
Vci IMEHHUKH HMOAUIAIOTHCS Ha 3arajibHI, 10 MO3HA4Yal0Th Kjac 1CTOT abo
pedeil ( Hanpukiad, MallMHa, KOXaHHs) Ta BiacHi (Hanpukian, Elidenesa Bexa). [
BJIACHI IMEHHHKH Y CBOIO 4Yepry MOJUISIOTBCS Ha JesAKl TPYIH, Cepeln SIKUX
HANUOUIBIITY BUOKPEMITIOIOTh aHTPOTIOHIMH.
Xoua ICHy€ MOIIMPEHA AYMKa, IO BJIACHI IMEHHUKH 1 OCOOJIMBO IMEHa 0cCi0,
HE CIIIJI TepeKIaaTd, JAOCTIAHUKA CXOIAThCA Ha JyMIll, IO B OUIBIIOCTI CIIif
3a0€3MeunTH MepeKiia]] KOHTEKCTY.
Tomy 3a mymkoro npociigHuka JI. €pmonoBuua ciiiJi BpaxoOBYBaTH Taki
dakTopu:
e HartionanbHi 0coOMMBOCTI Ha3BHU, TOOTO ¢oHeTHyH1 abo rpadiyHi 0COOIMBOCTI,
XapaKTEepHI JIJI1 MOBH 3B1JIKM IIPUIIILIA JaHA BJIaCHA Ha3Ba.
e lloro MOXIHMBa CXOXKICTH 3 HEIEH3YPHUMHU CJIOBaMHU IUJILOBOT MOBH, SIKi
nependavyaroTh HeOOXiTHI 3MIHU B aHTPOITOHIMII.
e PizHi ¢opMu Ta Bapiamiii BIAMOBIIHO JO MPaBWJI MOBHU-IDKEpeEa, SKa MOXE HE
BUIJISJIATH SIK OJ{HA Ta caMa Ha3Ba IpU NMEepeKIIal.
e [CHyIOUl TpajaMilii Ta 0COOJMBOCTI ICTOPUYHOIO, PENIrIHHOr0, MiOJOriyHOro abo
JITEPATYyPHOTrO MOXOKEHHS Ha3BH [33].
C.BepOuu nure: «3araibHOBIIOMO, IO BJIaCHI 0COOOBI Ha3BHM BiIIrparOTh
y KHUTTI KOKHOTO 1H/IMBI/Ia ¥ CYCHIIBCTBA B LIJIOMY YK€ 3HAUYHY POJib, aJIKE 1M S
JIOJUHU — 1€ POJAMHHHMMA 1 COUIAJbHUN 3HAK, KM CYHpPOBOXKYE il MPOTATOM

KUTTA (a OaraThboX 1 MICIS CMEPTi, SK-OT Pi3HI MeMOpialbHI Ha3BU) B PI3HUX
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chepax Oyrrsa. MoBHa KylbTypa, IO peam3yeTbes y cdepi 0cOOOBHUX Has3B,
IPYHTYETHCS, 3 OAHOTO OOKY, HA MOBHUX YHHHHUKAX, a 3 [PYroro — Ha M03aMOBHUX.
OckiIbKM BJIACHAa Ha3Ba 3arajioM, a oco0oBa 30KpeMa — ¢ MepeayciM MOBHA
OJIMHUII, TO i1 OCHOBHY POJb y ii (PDYHKIIIOHyBaHHI MMOBUHHI BiJIIFPaBaT 3aKOHU
MoBU» [52, c. 54-60].

AHTpPOMNOHIMISL — OJAMH 13 PO3JAUIIB OHOMACTUKHU SIKMM BUBYA€E BJIACHI HA3BU
monen [32, c. 667].

AHTPOMOHIMIYHI JOCTIPKEHHSI € BOXXJIUBUMU JJIsI MOBO3HABCTBA. Bci BoHU
CTBOpEHI 3a mpaBwjiaMu po3BUTKY. (Came B IIMX Ha3Bax MOXKHA MPOCIIAKYBaTH
1CTOPIIO MOBY.

[lin yac aHami3y aHTPONOHIMIB, KOXEH [JOCIIJHUK Oepe cobO1 s
JOCITIIKEHHS TIEBHY MICIIEBICTb, MPAITIOE 3 HETO, KIacuQiKye ii.

Hanpuxnan, nocmimauk M. Xynamn 3amporoHyBaB BIJIACHY Kiacuikarlito
npi3BUIL. 3a OCHOBY OYJIO B34TO CIIOCOOM TBOPEHHS JEKUIBKOX JIEKCUYHHUI TPyl
cmiB. Y Xoli poOOTH 3MIT BHOKPEMHUTH: ameIsATHBHI IMPI3BHUINA, aNeISITUBHO-
AHTPOIOHIMIIHI, BIACHE aHTPOIOHIMINHI [34, c. 236].

[amy kimacudikaiiro mana gpocaigauis I'. baumnceka. Bona mocmimkyBana
AHTPOIIOHIMU 3 OOKY JICKCUKU Ta BUJLIWIA TaKi 3 pO3psIIn:

e [[epKOBHO-XpHUCTHUSIHCHKI IMEHA.
e ABTOXTOHHI 0COOOBI IMEHa.
e AmensaTuBHI Ha3BH [36, c. 19].

Tpeba 3ramatu aHTpornoHiMmiuHl gociipkenHs [. S, ®dpanka, ski ganu
HEeSIOMSKHUI BHECOK ISl YKPATHChKOI HAYKH MPO BJAcHI Ha3BH. JlOCIIAHUK 3BEpHYB
yBary Ha MpOTrpecio B Kjacax OHOMAaCTHUKH, OCOOJIMBO B aHTPOIOHIMILIL. 3aiiMaBCs
aHAJII30M TIpallb Ha IF0 TEMY CBOi MOMEPEIHUKIB Ta 3alpOINOHYBaB BIACHI METOIU
aHaI3y aHTPOMOHIMIB y CBOiH mparli. | came dpaHKo cTaB MEPIINM, XTO PO3TIISTHYB
Npi3BUINA JIIOJICH, B3SBIIM 32 OCHOBY iX moceneHHs [35, c. 391- 426]. JocnigHuk
nucaB : «IM’s He MOIIIO 3’SIBUTHCS JO MOSIBH JIOJCHKOI MOBHM, a MOBa IOYMHAE

dbopMmyBaTucs BKEe B HeaHAEPTaIbIiB. [I[puOIM3HO 70 MHOrO HYacy HAICKHUThH 1
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MOsiBa IMEHI — «BIPHOTO 1 HEBIACTYITHOTO TOBAPHIIIA JIFOJINHU, IKHI CYTIPOBOJIKYE Ti
B1J] KOJIMCKH O MOTHIN» [35].

Hocmmaung K. 3aiinesa mume: « [ moci mig nuTadHIM, 9M HasBHE JICKCUYHE
sHaueHHs y BH. Ilpu mepexmani TekcTy He BHUCTAa4a€ TUTBKM MOBHUX 3HAHb,
HEOOX1THO TaKOK MaTH PO3YMIHHS MPO AIMCHICTS, sika Girypye y Toil MoMeHT» [41,
c. 61].

['onoBHa 3amaya aHTPOMOHIMIB 1€ HAa3UBAHHS JIIOJIEH, aje OCKUIbKU TIpH
aHamizi Bl Mu mMaeMo copaBy 3 iX KaTeropisiMu, Siki MOSICHIOIOTH IICHUXOJIOTIIO,
Tpaauilii Ta KyJabTypy Jrofeit [42, c. 21].

AHTpPOIMOHIMH aHTJIIHCHKOT MOBY TaKOK 3yMOBJICHI ii CEMaHTHKOIO. [CHYIOTh
creulajgbHl IMpaBUja YTBOPEHHS AHTPOIOHIMIB Ta iX BHUKOPUCTAHHA B TEKCTI
AHTIHCHKOI0 MOBOIO, 0COOJIMBO KOJIM MU TOBOPHMO TIpo mpi3Buina. Hampuknan: 1)
Bi Ha3B mpodeciit (cooper — Cooper); 2) Bix Ha3B TBapuH (wolf — Wolf); 3) Bix
BiacHux iMeH (John — Jones); 4) Bix 3oBHIimHbOr0 BUrisiay (black — Black); 5) Bix
HallloHaJIbHOCTI 200 eTHIuHOI rpymnu (french — French).

AHTPOMOHIMH MOXYTb CIY>KUTH 3aCO00M 1HJMBIyani3alli 0COOMCTOCTI 1
OJTHOYACHO TPHUCTPOEM JIEMOHCTpAIlii TOBara YW BBIWIMBE CTaBIEHHS [0
AHTJIIHCHKOT MOBHU. Y TaKOMY BHIIAJIKy 3 aHTPOIIOHIMAaMHU BXHBAIOTHCS Pi3HI CIIOBA,
TaKl sIK cep, MaMmo,MiC, Micic, MICTep, Majiam, Jieai Tomlo. i cioBa po3pi3HAIOTH
JIOJIEH 3a CTAaTTIO, BIKOM, COIlIaJTbHAM CTaHOM. Hampukiazn, Jexkcema «cepy»
BUKOPUCTOBYETHCSI B PO3MOBI 31 CTapIIMM YOJOBIKOM 200 3 OCOOMCTICTIO, sIKa Ma€
BUILIUIA COLIAJIbHUYM CTATyC (HAPUKJIIAJ, HUKYUN Ta HAYAIbHUK).

Jlexcema «Jiei» BUKOPUCTOBYETHCS B CUTYaIllSiX CIUJIKYBAHHS 3 KIHKAMH
OyZIb-IKOTO CTaTyCy YW BIKY JJIS 3BEPHEHHs JI0 JIIOJUHU OQIIIIHO 3 BUCOKHM
CTYTIEHEM BBIWIMBOCTI. ByBalOTh Tak0X BUIAJIKH, KOJIM aHTPOTIOHIMH BKUBAIOTHCS
3 Ha3BaMu Ipodeciii a0 HayKOBUI CTYMIHB I 1IeHTU]iKallii TeBHOT 0COOUCTOCTI
[50].

Tox cmig ckaszaru, 1Mo mMpobiieMa aHTPOMOHIMIB 3 SBHJIACS B PE3yJbTaTi
MDKKYJIBTYPHOTO CHUIKYBaHHS PI3HHUX JIIOJEM 1 B TOM JK€ Yac Mae€ BeJIMKe

icropuyHe miArpyHTs. Ha ¢opmu aHTpONOHIMIB BIUIMBAIOTh K COLIaJIbHI, TaK 1
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okpemi (Qakropu. baraTo aHTpONMOHIMIB CTajdd WMOBIPHUMH HaIllOHATHBHUMU
CHUMBOJIaMHU B PI3HUX KpaiHax, LIed acleKkT CBIIYUTh MpPO iX BEJIMKE 3HAYCHHS Ta
poiib y cucteMi MOBU. DPOpMyBaHHS aHTPONOHIMIB B aHIUIIMCHKIA MOBI1 3aJIEKUTh
BiJl IOTO CEMAaHTUYHOI Ta (POHETUYHOI OCOOJIUBOCTI 1 MAa€ CBOI YHIKaJIbHI aCEKTH.
AHTpONOHIMH B XYyJIO0XHBOMY TEKCTI MOXYThb BHKOHYBaTH (YHKIIi pPI3HUX
CTWJIICTUYHUX enieMeHTIB. llornubnenuii anani3 (yHKLIOHYBaHHS aHTPOIOHIMIB

MOJKC CTAaTHU IICPCIICKTUBOIO JIA IMOJaJIbIIOrO IIOCJIi,ZI}KeHHSI.

1.5. Ilepekyax BJacCHUX HA3B

Benuka KiTBKICTh XYZ0KHIX TBOPIB MEPEKIAAAIOTHCSA HAa PI3HI MOBHU CBITY.
Came 11t haxTop 1 301TBIIMB KUIBKICTh YMTAUIB. AJie 3BICHO TIPH MEPEKIaal iICHY€E
0araTo BIAMIHHOCTEH Yepe3 KyJbTYpHI BIAMIHHOCTI, JITEPATYPHI TPAIULIi, 8 TAKOXK
CBITOTJISA] aBTOPA OPUTIHATY Ta MEePEKIIaIy.

[1106 3acBOiTH IMHAMIKY JIEKCUKOHY 1HO3€MHOI MOBH CJI1Jl TPOAHAJII3YBaTH B
Hepuly 4epry NO3aJliHIBICTUYHMX Ta COLIONIHTBICTHYHI (akropu. Lle Bce
JIOTIOMOKE Kpallle 3acBOITH Ta PO3KpUTH 1e mporec. A ['yamaHsH BBaXKae:
«JlerasibHa pO3pOOKa IUX aCHEKTIB, a TaKOX BEIWKA KUIBKICTh €TUMOJIOTIYHUX
JOCTIKEHbh € HEOOXIAHUM eTaroM Il TEOPETHYHOTO PO3YMIHHS MUTaHb
3ano3udyeHHss MoBU. CIliJl MiAKPECIUTH, 110 TaKUM TUI NEPBUHHUX 3allepeueHb
CTOCY€ETbCA JHIe (POPMATBHUX XapaKTEPUCTHK IMOXOKEHHS 1HO3EMHOI MOBH B
MOBI, IO MPUHMAE € Ty’K€ BXKIUBUM. Y 3arajbHiil Teopii mepekyiagy BUBUYCHHS
IaHyBaHHS (QOpMH 1HO3EMHHMX CJIB 3aJIEKUTh BlJ HACTYMHUX (DaKTiB:
1) ciocTepekeHHs 32 (POHETUYHOIO Ta MOP(QOJIOTIUHOI CTPYKTYPOI 1HO3EMHHX
CJIOBHUKOBUX OJHHHIL;, 2) rpadiunux Ta opdorpadiuaux ¢dopm (MOPIBHIHO 3
iXHIMU CJIOBHHKOBHMH OJIMHUIIIMHU) € HaWKpaluM CcrocoOOM BHBYCHHS PiTHUX
ciiB Jmoaei [43, c. 40].

[lepexnag Ta po3ymiHHS — JBa Hepo3puBHUX MOHATTA. lle cumbio3
NO€/THAHHA Nepeayl 3MICTy Ta (pOpM MOBHHMX OJIMHHUILIb. SIKIIO Mpouec NepeKiary
HE BUKOHYETHCS Ha PIBHI MPOCTUX CIIIB, TO MOYMHAIOTH 3a/1FOBATUCH ACTICKTH
MOBH-JKepena Ta MOBU Tepeknany. KOpekTHICTh Tepekiiagy BH3HAYAETHCS

NeSKUMH (DaKTOpaMu, sIKI MOXKYTh OyTH K 00’ €KTUBHMMHM TaK 1 CyO’ €KTUBHHMH.
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Ile 3anexuTh BiJA HABUYOK TEpeKiIajada, METH BHUKOHAHHS TMepekiany. Tox
3aJIKHO BIJ IUX (PaKTOpiB, peIITa METOAIB TMEpeKaay 3arajJbHOBHU3HAHI B
MPaKTULIl IEPEKIIATY.

Boke 6araTo pokiB MEpeKIa oM BIACHUX HA3B 3aIliKaBJICHI IEPEKIIaI03HABII
Ta JIHrBicTH. HaliBaxuBiiie, 10 Ciij] mam’siTaTd KOKHOMY MEePeKIag03HaBII0 —
e 3pOOUTHU MEPEeKIa] TaKuM, 00 PEIUIIEHT OTPUMAB aJICKBAaTHUM MEpeKIiaj
BJIACHUX HA3B 3 MOBU OPHTIHAIY.

PosrnsitHemo, sKi ICHYIOTH crmocoOu Tmepekiaay BiacHuX HaszB. Ciin
3a3HAYMTH, 10 Pi3HI ABTOPU BUOKPEMITIOIOTH Pi13H1 BUIU TIEPEKIATY.

Hampuknan, M. Ilomoxun y cBoemy mociOHuky «Teopis 1 mpakTuka
nepeKiaay» BUOKPEMITIOE TaKi BUAM MEePEeKIany:

® «AnEeKBaTHUM — 1€ TaKUi BUJ MEpEKIay, sIKUil 3a0e3neuye mnepeaady 3MICTy
opuriHajgpHOro 3MicTy. Lle equHuil TUn nepeknany, SKUi MOKe BIATBOPUTH 3MICT
Ta ¢opMmy iHIIOW MOBOI. barato po3MOBHHMX BHpa3iB Ha aHMIINCBKIA MOBI
BHMAararoTh 30BCIM IHIIUX (OpPM y nepekiiaji, TOOTO BUKOPUCTAHHS 1HILKX CIIB Ta
dbpa3 s  NPaBWIBHOTO BUPAXKEHHS 3HAUEHHS BUCJIOBIIOBAHHSA. 3aMiHa
CKBiBaJICHTA CIIOBHHUKA, OyKBaJbHUI Mepekiaa 3pyHHye €IHICTh 3MicTy Ta (popmu B
YKpaiHChKOMY TI€pPEeKIIaIi.

e JlocniBHMI — TepeKiaj, KU BIATBOPIOE CTPYKTYpPY 1HO3EMHIOI MOBU 0e€3
3MIHU CTPYKTYpH Ta CYTTEBOTO3MIHU TMOPSJIKY CJIOB. 3 TpaMaTUYHOI TOYKHU 30Dy
TaKMi TepeKaaJ MOXHa BBaXaTH «mpsaMumM». OCKUIBKM 1€l nepekiiaj
3aJI0BOJIBHSIE BCl BUMOTH IIOJI0 CEMAHTHKU Ta CTHJIIO TOMY HOTO MO)XHA BBa)KaTH
agexkBaTHUM. OCKUIbKM  MOXHA BCTAHOBUTH WIICTh MOBHHUX pIBHIB ((hoHEMHU,
Mopdemu, ciaoBa, (ppa3u, peueHH Ta PIBHI MOBHOTO TEKCTY), MPOLEC MEPEKIay
MOBUHEH 30CEpPEIKYBAaTHCS Ha PiBHI, HEOOXITHOMY B IbOMY BHHIaAKy. Biachi
IMEHa Ta TOMOHIMHU JO3BOJISIIOTH TEpeKiaiaTi Ha piBHI GpoHemu ta mopdemu. Te
caMe MOXHa CKa3aTu Mpo Oarato TEpMiHIB, peasii, AKl yBIWIUIM B YKPaiHChKY

MOBY 4epe3 HelepeKIaeH] 3amo3nIeHHSI.
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¢ BinpHuil nepekiai, skuii He TOTpeOye MOBHOTO NMEPETBOPEHHS OPUT1HATIBLHOTO
CTIWIIO. Y BUIBHOMY MEPEKIIal J03BOJIIETHCS CKOPOYYBATH OPUTTHAIBHHUMA TEKCT 1

npoIryckatu jaetani» [44].

I. B. Kopynenp Buaiise Taki crnocoOu mnepekyiaay: OyKBadbHUM, MEpeKiaja

BIJI CJTOBA JIO CJIOBA, CJIOBECHUM TIEPEKIIa.

[Ipu OykBanbHOMY TepeKianai, SKUA 3aCTOCOBYETHCS HJsi pPOOOTH 3
OKpPEeMUMH cJOBaMH, (popMa Ta CTPYKTypa, a TaKOXK IXHE JIGKCHUHE 3HAYCHHS B
MOBI OpHUTiHATy Ta B MOBI Nepekiaay NOBHICTIO 30iratotbes. Lle mepeBaxHO
MDKHApOJHI 3a BUXIIHMMH MOp(dEeMaMH, JEKCEeMH, L0 MArOTh AHIJIIMCHKOK Ta

YKpaTHCBKOIO MOBaM OJHAKOBC abo AYKE HOI[i6H€ JICKCUYHC 3HAYCHHSI.

Opnak y OaraTbOX BHIMajJKax MOBHa ¢opMa BHXIJIHMX MOBHHUX CIIB JIUIIE
YaCTKOBO MEPEIAETHCS MOBOIO Tiepekiany. Lle TpamiseThes, KoM 3arajabHe CIOBO
3aM03MYCeHE KOXKHOIO 3 JBOX PO3TJITHYTHX MOB 3 PI3HUX MOB-JDKEpen abo Koiau
1oro MoBHa ¢opma 3yMoBJieHa ophorpapiyHUMHU OCOOTMBOCTSAMHU IITLOBOT MOBH.
TpanciiTepoBaHuil nepekiiaz 3ade3reuye piBHOIIHHE B1JOOPaXKEHHS JIGKCUYHOTO
3HAYEHHS KOXKHOI MOBHOI OJMHUII, HE3Ba)KAal0OUM Ha 30UIBIICHHS KUIBKOCTI
Mopdem y HITbOBIA MOBI. BykBanbHHMI mepekiia, MOXKE CIIOTBOPUTH 3HAUYCHHS
JeKceM abo pedeHb MOBH-/KEpEa, KOJIU IXHs MOBHA (hopMa BUITAIKOBO 301ra€ThCs
3 JICSIKUMU 1HITUMH JIGKCEMaMHM IIJIbOBOI MOBH, 1110 MAIOTh JIOCUTH Pi3HI 3HAYCHHS,
a TAKOX 4YacTO HaBITh OJIHAKOBY MOBHY (opMy (IIpaBOIMUC) y MOBI-JKEpeil Ta B

MOBaXx IMepeKIIany.

[lepekitan Big ciioBa JI0 CIOBa — II€ 1€ OJIMH croci® Hajath 3HayeHHs. Bin
IIPEJICTABIIIE€ TIOCTIOBHUI CIOBECHUH Iepekiiaj, Xo4ya Ha pIiBHI TPyl CJIiB Ta
pedeHb 11ei crocid mepexsaay 4acTo 3aCTOCOBYETHCS K CBIIOMO, TakK 1 MiJACBIIOMO
B TIPOIIEC] MepeKIIay 4y KOPITHUX TpaMaTUYHUX KOHCTPYKIiH / Gopm cmiB. [HOmII
HAa T[OYaTKOBOMY €Tali BUBYEHHS 1HO3€MHOI MOBH CTYJCHTH MOXYTh
3aCTOCOBYBaTM Takud cmoci0 Tepekiagy, HaBiTh MAalo4yd COpaBy i3

3arajJbHOBU3HAHUMU (pa3aMy YU PEUYCHHSIMHU, SIKI CTPYKTYPHO BIAPIZHSIOTHCS BIJT
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iX eKBIBaJICHTIB P1IHOI0O MOBOIO. 3a3BUYAl CTYJIEHTH BUKOPHUCTOBYIOTH CIIOBECHHIA
nepexiaa, mob mepesaTd CeHC Tpyll CiiiB abo peyeHb, sIKi MaloTh CTPYKTYpPHY
(dbopMy, MOPSIIOK CIIIB Ta 3aCO0M 3B'SA3KY, 1110 CYTTEBO BIAPI3HAIOTHCS Bl THX, LIO €
y LUTBOBINA MOBI. [[7151 MOCATHEHHS TOCTOBIPHOCTI B TPOIIEC MEpeKIaay MOBUHHI
BUKOHYBATHUCS PI3HI I'paMaTU4yHI MEPETBOPEHHS, a B CAMOMY IEpEKIal MOMpPaBKU
N0 chiB, MO0 YHUKHYTM PI3HUX TI'paMaTUYHUX MOPYLIEHb, BYMHEHUX

HGI[OCBiI[LICHI/IMI/I MepexKiIagadyaMu.

AMEpUKAHCHKUN YYEHHMM 3ampoliOHyBaB pi3HI CIOCOOU ISl TepeKiiary

BiacHux Ha3B. [lepexian E. JleBica MokHa MEPErsiHyTH YABOX MiAXOAaX:

e Ko po3pi3HAIOTH, JBI OCHOBHI LUl Tepekiiajziadya, ToOTO 30epeKeHHs

XapaKTEPUCTHK;
e A00 X ajanTyBaHHs HOTo JI0 IIJIbOBOT Ay AUTOPII.

Takoxx JleBi3 3a3Hauae, TO OCHOBHI cCTpaTerii mnepekiany 0a3yloThcs Ha:

30epeKeHHl, 10JaBaHHs, YIYIEHHs, TpaHCcPopMallii Ta CTBOPEHHS HOBOTO [49].

CrnoBecHMII TepeKIIa/l TAaKOX 3aCTOCOBYETHCS Ha PIBHI JIEKCeMHU / ciioBa. Ajie
Ha BIIMIHY BiJl OyKBaJIBHOTO MEPEKIIaTy, BiH HIKOIM HE nepenae opdorpadigHoi yu
3BYKOBOI ()OpMU OAMHUIL MOBHU-JKEpENa, a JUIIE iX JEHOTATUBHE 3HAa4YeHHs [45,

c. 448].

[ aBTOp y CBOIif poOOTI MOIA€ HAM TAOIMITIO BIAMOBITHOCTEH aHTTIMCHKUX JITEP Ta
BIJIMOBIHI BapiaHTH YKPATHCHKHX, IO JOMOMOXKE HaM Y MPaKTHYHIA YaCcTHHI

aHaI3yBaTu NEpeKyail.

Ykp AHrn Ykp AHrn
I.Aa Aa 18. Hu Nn
2.b6 Bb 19.00 Oo

3.BB Ww/Vyv 20.ITn Pp
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4.Tr Hh 21.Pp Rr

5.Ir Gg 22.Cc¢ Ss

6.1 n Dd 23.TT Tt

7.Ee Ee 24.Vy Uu

8.€e Ye ye 25. D ¢ Ff

9. XK x Zh zh 26. X x Kh kh

10.33 7z 27. 11 1 Ts ts

I1.m Yy 28.Yy Ch ch / Tch tch
12.11 Ii 29. 11 m Sh sh

13.17 Yiyi/lii 30. 11 m Shch shch

14. M i Yy 31. b “(cf. L, s, etc)
15. Kk Kk 32.10 0 Yuyu

16.J1n L1 33.4 1 Yaya

17.M ™ M m

[45,¢.93 ]

Ha nymky B. KapaGana, BmacHi Ha3BU MNepeKIagalOTbCs 3a JOMOMOTOIO
TPaHCKPUOYBaHHS, TPAHCIITEPAIlii Ta KaNbKyBaHHs [46, c. 576].

[le MOsSICHIOETBCST BIAMIHHOCTSIMA B MOP(OJIOTIYHUX CHCTEMaX aHTIIHCHKOI
Ta YKpalHCbKOI MOB

Tpanckapuniiisi mepekiagy — 1€, Y CBOIO Uepry, KOMisl OpPHUTIHAIBHOI
JIEKCUYHOT OJMHUIII 3a JOMOMOror (GoHEeMH MOBH mepekiamy. Lls TexHomoris
BIJIMOBIJJA€ OCHOBHMM BHMOTaM CHHXpOHi3auii nmoBTopeHb ry0. 1106 BinTBOpuTH
TPAHCKPUIIIIIO JTOCTATHHO 3alHMCATHU 3BYK CJIIOBA MOBOIO OpHUTIHAITY 3 Mopdemamu
MOBU ojepxkyBada. HaykoBeub A. Cymnepancbka 3a3Havae: «['0j10BHUM

MOCEPEeTHUKOM TIepenadl 3amo3WyYeHuX CJIiB € MpaKTUYHA TPAHCKPUIIIS, SKa
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MOJIATAE B MEPEKOAYBaHHI 1HO3EMHHUX CIIIB Yy CBOi CJIOBA, a MOTIM BUIIUCYBaHHI iX y
OCHOBHY OYKBY, HE BHUKOPHCTOBYIOCHU JKOJAHHUX IHIIMX CHMBOJIB 1 HE HAaJIal04u
JI0JIaTKOBOr0 3HaueHHs OykB. Lle mepeknan Ha piBHI CUMBOIIB, NMPEACTaBICHHS
JiTEp IMEH OJIHIE€T CHCTEMH MUChMa Ta JIITep IMEH 1HIIOI CUCTEMHU TUChMay [47, c.
366].

Tpanciitepaniss — BUJA INEpPEKIaay, 32 JOMNOMOIOI) SIKOTO BIATBOPIOIOTHCS
rpadgiuHi GopMH BUKOPHCTOBYIOUH JiTepu. Halikpaie TpaHcmiTepalris miaxoguTh
JUISl IEPEKJIay : BJACHUX IMEH, TOMOHIMIB, BUTAJJaHUX TIPI3BUIIL.

KanbkyBaHHS — BUJI IEpEKIIATy Y SIKOIO BIATBOPIOETHCS MMOBHUN MOphEMHUN
CKJIaJ] CIIiB.

Takox ydeHl pO3IAJalOTh TaKU TUN TEpeKyagy SK OHOMACTHYHUUI
BinnmoBigHuK. Jocmigank B. BunorpamoB 3asnauae:«Ilpm yTBOpeHi 3HAYymIoro
IMEH1 Iepekyazay MOBUHEH Mam’sTaTH, 110 1€ CBOEPIIHUNA TPOM, PIBHOZHAUHHIM
NIEBHOIO MIpOI0 MeTadopi 1 NOPIBHAHHIO, SIKU BUKOPUCTOBYETHCS B CTHIIICTHYHUX
MUISX IS XapaKTePUCTUKHU TEePCOHaXa YW COILIAJIBHOIO CEpPEeAOBHINA. 3HAYYII
IMEHa YTBOPIOE aBTOP 3 MEBHOIO METOIO, CIMPAIOYKMCHh HA ICHYIOYl B OHOMACTHII
Tpaauili i Mmogeni» [51, c. 224].

Opnak janexko He BCl YKpaiHChKI BJIACHI IMEHA MOJKHA MEpeAaTH NUISTXOM
OykBanbHOrO Tmepekiany. lle moB’si3aHO 3 TUM, IO JAESIKI Hallll TOJOCHI Ta
MPUTOJIOCHI HE MAarOTh C€KBIBAJICHTHHX 3BYKIB/(OHEM aHTIINHCHKOI MOBOIO, 1 iX
NOTPIOHO 3aMIHUTH TPHUOIM3HO MOAIOHMMHU 3ByKamu. Cepen IUX YKpaiHCBKUX
3BYKIB Ta 3ByKOCTOJIYYEHb - 11€ HacaMIIepe.l Ti, 110 BiATBOPIOIOTHCS 3a JOMOMOTOIO
OykB a00 OYKBOCIIOIyY€Hb: U, , Ui, 1H, 4, 10, €, 1, I1I, X, 9, II.

[IpakTyHa peanizaiisa Ili€i CUCTEMU MOKe OyTH MPOLITIOCTPOBaHA Ha
0araTh0X YKpaiHChbKUX IMEHAX 3 HACTYITHOIO 3aMiHOK YKpaiHChKUX JiTep (1 3BYKiB)
Ha TIOBHICTIO, TpUOIM3HO ab0 TPUOMM3HO TOMAIOHI aHMKMCHKI JiTepu abo
OYKBOCIOJYYEHHS.

Mogo3HaBenb b. AHXHIOK BHOKPEMIIIOE OCHOBHI MO3MIII NEpeKiany y

BJIaCHHUX Ha3Bax :
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o «HaiiperynspHimomw «HIMOIO» TMO3ulli€l0 € OykBocmoimyueHHs kn, sike 3aBxau
BUMOBJIAETHCA SIK [n];

e Okpemoi 3raJiki 3aciiyrOoBy€ aHIJiichka JiiTepa h y ckimaal AOCHUTH MOUIUPEHOI
oHOMacTU4HOI ¢iHaii -ham. 31e611bII0r0 B MOBI-/Kepesii h He BUMOBIISIETHCS;

e € JIesIKl pO3XOJKEHHS Y BIITBOPEHHI JIITEPH g, 110 MOXKE NepeaBaTu He TIIbKH [g],
a it [dZ]. Ile 3anexxuTh 1 Bij ii MO3ULIiI B CIOBI, 1 B1Jl OCOOIMBOCTEN TPAAMIIIi 11010
BHMOBH IIEBHOTO IMEHI.;

e Crnetiudiuny (QyHKIIIO Mae OyKBOCHOJNy4YeHHs gh, 10 HaiyacTtime He
BHUMOBJISIETHCS, aJI€ CIIPABJIS€ BILUIUB HA BUMOBY TIOIIEPETHLOTO TOJIOCHOT0;

e He matoTh Oau3bKkuX (POHETHMYHUX BIANOBIJHUKIB B YKpaiHCBhKiM MOBi ¢oHemu [0],
[0], sixi mpeacTaBiaeHi ogHuM gurpadom th 1 momiOHI 3a MiclieM TBOPEHHS, aje
MPOTUCTOSITH 32 03HAKOIO «TITYXI1CTh-A3BIHKICTHY;

e Uepes TpuBaidy BIJICYTHICTh B YKpAalHCBKINA MPaBOMHMCHIA MPAaKTHUIl JITEpHU T,
BUJIYYEHO1 3 11€0JIOTYHUX MipKyBaHb y 1933 p., BUHMKJIA 3HAYHA IJIyTaHUHA 3
nepenayero anriicekux ¢ponem [g] Ta [h].

e OCKITBKH JIITEpa T MAacOBO BUKOPUCTOBYBaJIacs JUIsl mepefadi [g], TO B YXKUTKY
YCTaJIWJIOCS YMMAJIO BJIACHUX Ha3B, JIe BIAMOBIAHUKOM aHIIiiickkoro [h] Bucrymae
X;

e CriocTepiraeTbCs NEBHUM 3B’ 430K MK BUKOPHUCTAHHSIM M’ KOTO 3HaKa 1 MOJIBOEHHSIM

JI; BOHHM, SIK ITPaBWJIO, B3aEMHO BUKJIIOYAIOTh OJHE oAHOTO [48, c. 123-134].
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BucHOBKM /10 IepHIOro Po3aiLy

OTxe, TOCHKEHHS 3 Cy4aHOI OHOMAaCTUKH 3HAaXOJIATHCS Ha €Talll PO3BUTKY 1
YBECh 4ac BJIOCKOHATIOIOTHCS. KOXKEH MOCIITHUK MPOTIOHYE BIACHY 1HTEPIPETAIIIO
UbOro TepMiHa Ta Horo kiacudikauii. Bce Ounblne yKpaiHCHKUX AOCIIIHUKIB,
MOBO3HAaBIIIB Ta JIHTBICTIB HaMaraeTbcs JaTH BJIACHUM BHECOK JI0 LOTO PO3JLTY
MOBO3HABCTBa. AJie CIIiJl 3a3HAYMTH, 1110 1HO3EMHI aBTOPH Jalii HeaOUSIKUN BKJIA] B
HAyKYy, SIKHI CTaB OCHOBOIO JIJISl TIOJANIBIIIUX JTOCIiKEHb.

VY Hamr yac akTUBHO BJKMBAIOTHCS BJIACHI HA3BU Y XyIOXKHIH jiTepatypi. Ha xanb,
JOCIIKeHb HE JOCUTH 0araro, ajie 1€ CTOBOPIOE aKTyaJbHICTh MPOOJIEMU Ta CIPHSIE
MOJIATBIIIOMY PO3BUTKY B OHOMACTHIII.

AHaJi3 moka3aB 1110 HaWaKTUBHIIITUMHU BIIACHUMHU HAa3BaMU BUCTYIIAIOTh TOTIOHIMH
Ta aHTPONOHIMH B XYJIOKHIH niTeparypi. Ha iX mosiBy BIUIMBa€e KyJbTypa, 1CTODIs,
reopadis.

BaromuMm nuTaHHSM y JOCHIHKEHHSIX MOCTAIOTh MPOOIeMH MepeKiaay BIACHUX
Ha3B. J{OCIIHUKY MPOMOHYIOTh HalPI3HOMAHITHIII KiIacu(ikailii 1 OUIbIIICTh 3 HUX
cniupaeTbest came Ha kiacudikario [. Kopynms. Ilepexman BmacHHX Ha3B € ayxe
BOXJIMBUM I TIEpEKiazada, OCKUIbKH oMy Tpeba 3poOHUTH SKICHY pPoOOTY, 1100
yuTad 3MIr BIIYYTH BCIO atMocdepy, SKy XOTIB mepenatd aBTop. Tomy mpocTto
3HATH 1HO3EMHY MOBY II€ HEIOCTaTHHO, TAKOX CIIIJl 3HATH OCOOJIMBOCTI MEPEKIIATy

BJIACHMX Ha3B 3 MOBHU OPUTIHAIIY HA MOBY TE€peKIIay.
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Po3pgin II Metoam Ta mIAXM NepeKJagy BJACHMUX IMeH y PpoMaHi

HlapaorTu bponre «/Ixeitn Eiip»

1.1. OcobauBoCTI NepekJiagy BjIacHuX iMeH y pomani «/[xkeiin Eitp»

ABtopka «Jlxeitn Eip» — anrmilicbka nuceMmennuis [llapnorra Bponte.
et TBip BBa)KaIOTh MEBHOK MIPOIO aBTOO10rpapiyHIM 1 HABU3HAYHILIKM B 11 TBO
puomy J10poOKy. BiH CBO€IO 4eproro € OJHUM 3 HalB1IOMIIIMX poMaHiB y Benukiit
bpuranii.

Came mepekiaj 1bOTO XYJI0KHBOTO TBOPY BBa)XKa€MO OJIHUM 13 3ac00iB
MDKKYJIBTYpHOT KOMYHIKallii, y SKii 3aKjiajJieHa cucteMa BepOadbHUX (opm.
Bep6anbhi ¢hopmu, y CBOIO 4epry MarOTh BJIACHE 3HAYEHHS, BUPKEHE B OJHINA MOBI
32 JOIOMOI'OK0 MOBHHUX 3ac00iB, a TaK0XX MEPEKJIAJEHl B 1HIILY, HMUIAXOM PI3HUX
NIEPETBOPEHb.

Croxet 3aB’s13aHUI 3 1ICTOPIEI0 MATIEHBKOI CUPOTH, SIKa 3aBXKIN CTUKAETHCA 3
HECIPaBEJIUBICTIO T4 HEMPUIHATTAM, 3BOPYILYE CEPLsl 06araTboX JI0JIEH MPOTIroM
CTOJIITh. AJIKE, HE3Ba)KAlOUM Ha BCl Herapasiy, TepoiHl BCE K BIIA€ThCS 30€perTu
4YeCTb, MUJIBHUIA PO3yM 1 BIPHICTb CBOIMHU MepeKoHaHHSAMU. CTaBIIM JAOPOCIIOI0, Y
HOIIyKaX Kpamoro *XUTTa J)KeilH cTajia BUXOBATEJIBKOIO 1 po3Moyaia HOBE KUTTH,
ske Oyno Maibke macauBuM y TopHdinai. Ane 1i koxssHHS — mictep Pouectep —
I0Ch BiJ HEl mpuxoBaB. PomaH cTaB (OpMyBaHHSM >KIHOYOI MPO3M, MUTAHHS
apuCTOKpaTii Ta BiaaW y CBITOBiM miteparypi. Ciia BiA3HAYUTH MaWCTEPHICTH
nepekiany ykpaiHcbkow «/[xeitH Eitp». Moxe 3matuch, 10 MOBa OpUTiHAIY-
yKpaiHCbKa MpU MpounTaHHl pomaHy. Came nei (aktop 1 poOUTH AOCHIHKEHHS
poGoTu mdilicHO 1ikaBuM. Po3rinsHeMo Tmiepekiaj BIacCHUX HAa3BTBOPY Ta
BIITBOPEHHS X XapaKTEPUCTHK.

Po3nounemMo 3 TOMOHIMIB.
baraTto aHTMACHKUX TOIMOHIMIB, TOPSAJ 3 IHIIUMHU reorpadiyHUMU Ta BIACHUMHU
Ha3BaMH, IE€PENAOThCA YKPAaiHCHKOKD MOBOK, YaCTKOBO 32 JIOIOMOTOKO

TPAHCKPUIIIIii, a 9aCTKOBO 3a JIONIOMOTOI0 TpaHCIITeparlii.
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I felt an inexpressible relief, a soothing conviction of protection and security, when
I knew that there was a stranger in the room, an individual not belonging to
Gateshead, and not related to Mrs. Reed.

S Bigdysa HEBUMOBHY IOJIETKICTh, IPUEMHE MOYYTTS CIOKOI M Oe3meKu, KOJu
nobaymna B KiMHATi 49yXKy JIOAUHY, KOTpa He Memkana y Ieiircxeai i me Oyna
piaHero Mmicic Pia.

I'eiiTcxen — 11e aHTIICbKE MICTO, PO3TAIlIOBaHE Ha MiBJACHHOMY Oepe3i piuku TaitH
Ha miBIeHHOMY cxoai Amdrmi . Ha3a wmicta Moxke 0Oa3zyBatucs Ha
JTABHHOAHTIIIMCHKIM MOBI 3 elleMeHTaMu * gabro-, «ko03a» Ta BaJUTIMCHKHM CIIOBOM
gafr. MoskeMo crioctepiraT, 110 CJIOBO Ma€ aHTJIHChKE MOXO0KEHHS.

[Iomo nepeknaay ciioBa, TO TYT 3a/1THO MPUHIIMN TpaHCcKpuIiii | gertshed| .

I considered it a narrative of facts, and discovered in it a vein of interest deeper
than what I found in fairy tales: for as to the elves, having sought them in vain
among foxglove leaves and bells, under mushrooms and beneath the ground-ivy
mantling old wall-nooks, I had at length made up my mind to the sad truth, that
they were all gone out of England to some savage country where the woods were
wilder and thicker, and the population more scant; whereas, Lilliput and
Brobdignag being, in my creed, solid parts of the earth’s surface, I doubted not
that I might one day, by taking a long voyage, see with my own eyes the little
fields, houses, and trees, the diminutive people, the tiny cows, sheep, and birds of
the one realm; and the corn-fields forest-high, the mighty mastiffs, the monster
cats, the tower-like men and women, of the other.

He 3HaiimoBmm >k0AHICIHBKOTO eb(a cepell JIUCTS W y J3BIHOYKAX HANEPCTSIHKU,
nomiy rpubamMu Ta B 3aTUIIHUX MICIMHKAX TIiJ CTapUMH, OOBUTHUMHU ILTIOIIEM
MypaMm#, s JiWIIa CYMHOTO BHCHOBKY, IIIO BCl BOHM TMOBTIKadu 3 AHTIII 10
SKOTOCh JIUKOTO Kparo, JIe JICH He3alMaHl W JpiMydl 1 JyXe Maylo JIIOJACH, a oT
JlinimyTis ¥ BpoOaiHraer, Ha MO0 AyMKY, CIIpaB/il ICHYBajH, 1 s TBEPIO BIpUIIA,
II0 KOJIUCh BUPYIY B JTAJIEKy MaHJPIBKY ¥ 1oO6ayy Ha BIACHI 04l MaJleCEHbKI MO,

XaTKH, JIEPEBIIsl, KPUXITHUX JIFOJEH, MaJ€HbKUX KOPIBOK, OBEUOK 1 MTaxiB B OJHIM



31

KOpOJIBCTBI, a B JAPYriM — BHCOKE, SK JIC, J>XHTO, BEJIETEHCHKHX COOaK,
3JI0POBEHHMX KOTIB 1 BUCOKHX, MOB BEX1, YOJIOBIKIB Ta KIHOK.

JlinimyTia (aBTOopchke HamucaHHs nucbMeHHUKa Jlxonatana Csidra — Lilliput)
I[e BHUTajaHa KpaiHa B pOMaHi.Y TeEpeKiIaal 3acTOCOBAaHWNA OHOMACTUYHUI
BiAMOBIAHUK. Skmo Ou mepexnaganock cinoBo Lilliput Ha ykpaiHCBKY MOBY
HUIIXOM TPaHCIITEPALlii, TO e OyJI0 JUIINYT, KUBEIb KpaiHu JIUTmyTIi.
Bpo6aunruer — kpaina BeleTHIB, po3TaiioBana Mixk Amnoniero 1 Kamidopniero. Sk 1
JliminyTis 11 KpaiHa OyJyia BUrajiaHa mMcbMEHHUKOM TBOpy «Manapu ['ymiBepay.
Kpainy bpoOmunraer mokHa Oyyio 3apaxyBaTd 10 pO3psiay TpaHciiTeparlii, mo
npaBwiaM TpaHckpuriii e Oyno 6 mopeuno /brob"ding nag'/, ame mitepa y
HaIIOMY IEpeKiIal JiTepa /a/, BAMOBISIETbCS SIK /€/ y 3aKpUTOMY CKJal.

«I should wish her to be brought up in a manner suiting her prospects,»continued
my benefactress; «to be made useful, to be kept humble: as for the vacations, she
will, with your permission, spend them always at Lowood».

— 41 6 xoTina, o0 i BUXOBYBAJIM BIAMOBIIHO JI0 il CTAHOBHUINA, — Beja Jaidl MOS
TO0OpOAIHHULIS, — 3pOOMIIM 11 MOKIPHO W MPaIlbOBUTOIO, IO XK JO KaHIKYJ, TO
Hexall BOHa, 3 BalllO1 JIACKHU, 3aBXIU IPOBOAUTH iX Y JIoByi.

JloByn — 11e kotemkHe micteuHo y Benuko bpuranii. ¥ namomy pomasni B JIoBy i
3HaXoJuiach Iikoja njsi cupit. IIpoctexxyeMo, 1o mnepekian BiaOyBaeThCcs 3a
JIOTIOMOTOI0 TPAHCKPHUIIIii, OCKUTEKH TU(TOHT /00/ B aHTIMCHKIA MOBI, TIepeaace
Jitepy /y/ B ykpaiHcbkid MoBi. OTXe, mepekiiajjady poMaHy BUKOPHUCTOBYE came
METOJ] TPAHCKPHUIIIIii, 100 epeaaTH el TOMOHIM.

Lowood- /lovu:d/

I considered it a narrative of facts, and discovered in it a vein of interest deeper
than what I found in fairy tales: for as to the elves, having sought them in vain
among foxglove leaves and bells, under mushrooms and beneath the ground-ivy
mantling old wall-nooks, I had at length made up my mind to the sad truth, that
they were all gone out of England to some savage country where the woods were

wilder and thicker, and the population more scant
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He 3HaiimoBmmm >KOAHICIHBKOTO eb(a cepell JIUCTS W y J3BIHOYKAX HANEPCTSIHKU,
nomiy rpubamMu Ta B 3aTUITHUX MICIMHKAX MiJ CTapUMHU, OOBHUTHMH ILIIOIIEM
MypaMmH, s JOIfIIIa CyMHOTO BHUCHOBKY, IIO BCl BOHM MOBTIK&JIA 3 AHIJII 10
SIKOTOCh JIUKOTO KParo

AHIJIif 11e KpaiHa, sKa BXOAUTh N0 ckiany Benukoi bpuranii Ta Ipnanmii. Kinbka
reorpaiyHUX Ha3B Ta JI€AK1 BJACHI IMEHA JIIOJIe MAatOTh TPAJAMILIIITHO BCTAHOBIICHY
opdorpadiuny ¢opmy, siKa KOIHUM UYHHOM He BigoOpakae iX BHUMOBY YU
cupaBxHi0 opdorpadiuny ¢GopMy B aHrmiicekii MoBi. Ilepexnang y ngaHomy
IpUKIaal BiIOyBa€eThCA 3a TOMOMOTOI0 OHOMACTUYHOTO BiJIMOBITHUKA.

You shall go to a place I have in the south of France: a whitewashed villa on the
shores of the Mediterranean.

Ha miBmui ®paunmii, Ha Oepe3i Cepea3eMHOro MOps, B MEHE € OUICHBKUI
OyJIMHOYOK.

@panuisg- kpaiHa, sKa po3TanmioBaHa B 3axijHii €Bpomi. 3 mepmoro Morjsay
MOkHa Oys10 0 BimHecTn DpaHIlio 10 TPAHCKPHIILIi, ajle BOHA BUIIIsAaIa O Tak : |
fra:ns|, Tomy 1poro 3po6uTH Mu He MokeMo 1 DpaHirito, K 1 AHIIIIIO BITHECEMO JI0
nepeKiIaay 3 OHOMACTHYHUM BiITTOBITHUKOM.

This phrase, uttered in my hearing yesterday, would have only conveyed the notion
that she was about to be removed to Northumberland, to her own home.

SxOu XTOCh CKa3aB Iie BUOpa, s O TUIBKK Tomymana, mo EneH maioTh BiaBe3TH
noaomy, B HoprymoOepJienn.

HopTtymbepaena- 1ie rpadctBo B AHriii. ClioBO MOXXKHa po30UTH Ha JBl YaACTUHU:
Northumber+ Land, Tomy 11€ ciioBa cimijf 3apaxyBaTu 0 IepeKaay TpaHcaiTeparli
Ta TPAHCKPUIMIlli, OCKUIBKA MOXKHA CIIOCTEPIraTh TEHACHIIIIO Cepesl MepeKiiaaadis,
10 BUKOPUCTOBYETHCS hoHEMA /e/ 11 BiATBOpeHHs poHemu / & /.

I saw her in a black gown and widow’s cap; frigid, perhaps, but not uncivil: a
model of elderly English respectability. Thornfield!

S Gaumma ii mepex coOO B YOpHIA CyKHI ¥ BIOBHHOMY YETIIl: MOXE, TPOXHU
CyBOpa, ajie¢ 4YeMHa, B3Ipellb CTapOMOJHOI aAHMIHCBKOI JOOPONPUCTOMHOCTI.

Topudinana!
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Topudina- TunmoBe momicts B Aurmi, ne npoxuBana Jxeiln Eip, romoBHa
IEPOIHs HAILIOTO POMaHy.

Kpim TOro, TouHicTh mepenayl aHIIIMCHKUX BJIACHUX HA3B YKPAiHCHKOK MOBOO
MOke OyTH BH3HAYEHA JIESIKUMU MOBHHUMH Ta TMO3aMOBHUMU (IIHOBHUMH OcoOamu.
OCHOBHUMHU 3 HHUX €: BIACYTHICTb B YKpaiHCBhKIM MOBI BiANOBIAHUX (OHEM Ta
opdorpadiuaux 3aco0iB AJisl 3aMIIIEHHS TIEBHUX AHTIIACHKUX 3BYKOCHOJYYEHB /
OYKBOCITOTy4YeHb a00 yCTaJeHOi Tpajullii 3rigHO 3 SKUM MEPEeKIaTal0ThCs JEsKi
iMeHa.

[lepexnan 3po0neHMI TPAHCKPUIIIIEIO, CIiJ 3a3HAYWTH, IO aHi /t"/, aHi/0/ He
MOTJIM HaJICKATH J0 JIJATHHCHKOI MOBH, TOMY TU(MTOHT th cTaB BUMOBIATHUCH SIK /t/,
0COOJIMBO y 3alI03MYEHUX 3 HIMELIBKOI MOBH 4H (DpaHIy3bKOI CJIOBaX.

[Ilo60 GykBOCTIONTY4EHHS i€, TO BOHO JIa€ 3BYK /1/.

«Yes, there is your ‘boite’ at last: take it into a corner, you genuine daughter of
Paris, and amuse yourself with disembowelling it».

— Tak, HapemTi TH AbKHanack cBoe€i boote! 3abupail 1i Kynuch y KyTOK, O
cupasxHs gouko Iapuaka, 1 moTpoiuu co0i Ha paaiCTh.

IMapuxk — cronuis Opanirii.

[lepexnag 3 OHOMAaCTUYHUM BIATIOBIAHUKOM , OCKUIBKK TpaAuiliiiHa opdorpadiuyHa
dbopma BxKe BCTAaHOBJICHA.

I had read Goldsmith’s History of Rome, and had formed my opinion of Nero,
Caligula, etc.

S ynrana TongcmitoBy «Ictopiro Pumy» i ckiana co0i BiacHy gymky npo Hepona,
Kamiryny ta iHIIMX TUpaHIB.

Pum-tie cromuus Itamii. VYkpaiHChKMI BIAMOBIJHUK aAHTJIIMCBKOMY  CJIOBY
NEPEKIAACHU OHOMACTUYHUM CTIOCOOOM.

«You shall sojourn at Paris, Rome, and Naples: at Florence, Venice, and Viennay.
— Tu BigBimaem [Mapux, Pum, Heanmoas, ®nopeniiito, Benenito ta Bigens .
Heanmoab- wMicto B Itami. Ilepeknag 3 OHOMACTHYHHM  BIJITOBIIHUKOM B

YKpaiHChKIi MOBI.
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For ten long years I roved about, living first in one capital, then another: sometimes
in St. Petersburg; oftener in Paris; occasionally in Rome, Naples, and Florence
Hinmux pecate JiT g OlyKaB CBITaMH, KMBYYM TO B OJIHIM, TO B JAPYTid CTOJMULI:
tpoxu B [letepOyp3i, Tpoxu B [lapmxki, moOysaB y Pumi, Heanosni, ®aopenitii.
®uaopenuin — wMicto B Irtami. Ilepexianm BigOyBaeThcs 3a JIOMOMOIOKO
TpaHckpunuii. bykBa anrmiiickka OykBa /c/ ga€e 3ByK /1I/ B yKpaiHCBKI MOBI Y
JTAHOMY MPUKJIIAII.

AHTpPONOHIMH — 116 OCHOBHA CKJIaJJ0OBa KOKHOTO XYIOXXHHOTO TBOpY. | 11e He
JTMBHO, OCKUTbKHM HEHTPATBHUMHU (irypamMu 3aBXKIU BHUCTYIAIOTh MEPCOHaXI. 3a
KOXKHUM IMEHEM CTOiTh II€BHUM XapakTep, €MOIlis, OCOOHCTICTh, SKYy XOue
nepenaTd Ham aBTop. ToMy mpHM mepekiaai CliJ 3BeTaTd 3HAuHy yBary Ha

AHTPOIIOHIMU TEKCTY.

We had been wandering, indeed, in the leafless shrubbery an hour in the morning;
but since dinner (Mrs. Reed, when there was no company, dined early) the cold
winter wind had brought with it clouds so sombre, and a rain so penetrating, that
further out-door exercise was now out of the question.

[lonpaBaa, BpaHill MU MOOJyKaJId 3 TOAUMHKY ajieiMH, OOCa/HPKCHUMU KYIIaMH, 3
SIKUX YK€ OMaJio JUCTA, Ta 1o obimi (micic Pix, xonu He Oyno rocreid, obigana
paHO) XOJIOAHWI 3WMOBUN BITep HAarHaB YOPHI XMapH 1 JIUHYB TaKUHA XOJIOIHHMA
JIO1II, 110 TOJ1 OYyJIO ¥ JyMaTH BUXOAUTH 3 JIOMY.

Crnepury cnif 3a3HaunTH, 10 Mrs. Lle ckopoueHHs Bij cioBa — Misses.

Misses — 11e B)K€ 3aMiXHS *KIHKa, sIka HOCUTbH IPI3BHUIIE CBOTO 4oJioBika. CioBO
NepeIaHo TPAHCKPUIILIIED /mISIZ/.
Reed, TyT TeX BCe 3pO3yMUIO, CIOBO TPAaHCKPUOYETHCS, aAHIIIACHKUI

mudTOHT /ee/ mae 3BYK /i/ Ta yKpaiHCHKOIO TIEPEIA€ThCS OYKBOIO 1.
I was glad of it: I never liked long walks, especially on chilly afternoons: dreadful
to me was the coming home in the raw twilight, with nipped fingers and toes, and a

heart saddened by the chidings of Bessie.
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[Ilomo MeHe, TO s OyJa paja: s CTpax He Jr0KIa JOBrUX MOO00IIHIX MPOTYJISHOK, a
HAATO B3UMKY. JKaxymBo Oysi0o BepTaTHCs J10JI0OMY B XOJIOJHOMY MPUCMEPKY, KOJIU
3aXO0JTh 3aIINOPHU B PYKH 1 B HOTH, a Ceplie HUE BiJ cepautoro 0OypuyanHs beci.
Bbaunmo /ss/ He 30epirae CBOTO MOJABOEHHS y MEPEKIIAIl 1 3ATHIINAETHCS TUIBKU OJTHA
/c/, ane 3BYK 3aJUIIAETHCS HE3MIHHUM, TOMY JaHUN TPHUKIIAJ XapaXOBYEMO 0
TpaHCiTepaltii.

Eliza, who was headstrong and selfish, was respected.

A ot cBaBUIbHA U ceOe moOHa Egiza Hikoro He apartye.

Ile TumoBmii mpukiajg TpaHCHiTeparlii, He BiAOyBaeThbcsa HisKUX opdorpadiaamx
3MiH.

John had not much affection for his mother and sisters, and an antipathy to me.
JxoH OyB HE ayX)e HOKHUIM CHH 1 OpaT, MEHE X BiH JIFOTO HEHABU/IIB.

[1s BiacHa Ha3Ba mepeaaHa TUIOM TpaHCKpuOyBaHHs. Jlitepa /j/ nmae 3Byk /d3/,
SKUH y CBOIO Ye€pr'y BUMOBJISIETHCS SIK /5K/ YKPAiHCHKOIO MOBOIO.

A y 6ykBocnionydeHHi hn, h-mo npaBwiiam TpaHCKPHIILIT HE BUMOBIISIEThCS.
Georgiana sat on a high stool, dressing her hair at the glass, and interweaving her
curls with artificial flowers and faded feathers, of which she had found a store in a
drawer in the attic.

Jskopakiana culijla Ha BUCOKOMY CTUIBII Tepej A3epKajioM 1 poOuia cobi
3a4iCKy, BIUIITalOYM B CBOi Kyyepi WITYy4YHl KBITH Ta MOOJIAKII Iepa, — BOHA
3HaMIIIA 1X HUTy KyIy B IIYXJIS/1 HA TOPHILIL.

He Tinpku anrmiiiceka OykBa /j/ MOXe AaBaTH 3BYK /JK/ B aHTJINCHKIA MOBI, a
Takox /g/. ToMy 1110 BJaCHY Ha3BY CIIiJl TAKOX 3apaxyBaTu 0 TPAHCKPUOYBaHHS.
Henry and Frederick Lynn are very dashing sparks indeed; and Colonel Dent is a
fine oldierly man.

I'enpi i ®peaepik JliH — gyxe TaJlaHTHI YENMypyHHU, MOJKOBHHK JleHT — 3
TapHOIO TIOCTABOIO CIPABKHBOTO BIIICHKOBOTO.

[Ilo crocyeTbcs YKpailHCHKUX TMPHUTOIOCHUX (OoHEM, SKI HE MaroTh MPSIMHUX
CKBIBAJICHTIB B aHTUIICHKIN MOB1, BOHU B OCHOBHOMY MOXKYTb MEpeIaBaTUCS Yepe3

AHAJOrIYHI AHIJIHCBKI 3BYKH, IHOAl YTBOPEHI PI3HUMU OYKBOCHOJIYYEHHSIMHU.
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Takum 4rHOM, YKpaiHCHKHI / T / 3BYK Mae mepefaBaTUCs dyepes3 MoAi0Hy, xoua 1 He
I7ICHTUYHY 0e33By4Hy aHrmiceky / h / ¢oHemy. A 1m0A0 OCTaHHBOI JITEPU, TO
MpakTUYHA peai3alis Ii€l CUCTEeMH MOKe OyTH MpOUTIOCTpOBaHAa Ha 0OaraTbox
YKpPaTHCBKUX 1MEHaxX 3 HACTYyMHOK 3aMiHOI0 YKpaiHChKWX JiTep (i 3ByKiB) Ha
MOBHICTIO, TPUOJIM3HO 200 MpUOIM3HO TaK, IO BiAMOBIIAIOTH aHIIIHCEKUM OyKBam
a00 OYKBOCTIOJIyYEHHSM: /1/, /1/3aMICTh Yy

Tomy MU 3apaxoByeMO 1€ 1M s IO TpaHCIITeparlii.

Each picture told a story; mysterious often to my undeveloped understanding and
imperfect feelings, yet ever profoundly interesting: as interesting as the tales Bessie
sometimes narrated on winter evenings, when she chanced to be in good humour;
and when, having brought her ironing-table to the nursery hearth, she allowed us to
sit about it, and while she got up Mrs. Reed’s lace frills, and crimped her nightcap
borders, fed our eager attention with passages of love and adventure taken from old
fairy tales and other ballads; or (as at a later period I discovered) from the pages of
Pamela, and Henry, Earl of Moreland.

[locTaBuBIIM Tiepen KaMmiHOM y JUTAYIA KIMHATI NpacyBajdbHUM CTOJHUK, beci
J03BOJIsJIa HaM CICTH HABKOJIO 1, BIAMPACOBYOYHM OJIOHJM Ha CINJIHMILIX Micic Pif
Ta TJI0SYM 00OPKHU Ha ii HIYHUX YeIurKax, 3aClOKOI0Baja Hally *aJdi0Hy IiKaBICTh
PO3MOBIAIMU MPO KOXaHHS Ta TMPUTOMU, B3ATUMH 13 CTAPOBUHHHX Ka30K Ta IIE
naBHIMMX Oanan abo, SK s JoBijgangach, cTaBmu crapmoro, 3 "l[lamenu" Tta
"T'enpixa, repuora MopJianacbkoro".

Tyt mpocrexyemo cnocid TpaHcaiTepauli, ockiabku HaszBa «Moreland» Hemae
dboHETHYHUX PO301KHOCTEHN 3 YKpaiHCHhKUM BapiaHTOM, TYT HaBiTh JliTepa /a/ Mala
OW BUMOBJISITUCH SIK /€/ y 3aKpUTOMY CKJajl. AJie Tepekiiajziad HajaB MepeBary
TpaHcmitepalii. AJje B YKpaiHChbKOMY BapiaHTI Ha3Ba 3MIHIOE BIacHy (opmy
3T1JIHO 3 BIIMIHIOBaHHSIM B YKPaiHCBKIA MOBI.

Lizzy! Georgy! (calling to his sisters) Joan is not here: tell mama she is run out
into the rain — bad animal!”

— Jlizi! {opaxi! — rykHyB BiH Ha cecTep.
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[TogBoena mitepa /z/ mae Toil camuil 3ByK 1 B YKpaiHCBKii MOBI1 /3/. A mMOA0 y y
KIHIIl CJIOBA, TO MPAaKTHUYHA peaiizallis Ii€i CUCTEMH MOXe OyTH MPOLTIOCTpOBaHa
Ha OaraThbOX YKpaiHCHKHMX IMEHAaX 3 HACTYMHOI 3aMIiHOK0 YKpaiHChKHUX JjiTep (1
3BYKiB) Ha TMIOBHICTIO, NPHOJIM3HO a00 mNpUONHM3HO TakK, IO BIAMOBIIAIOTH
AHTJTIHCHKUM

bykBam abo OykBocmonyueHHsim: /u/, /i/ 3amicth /y/. Tomy JaHy Ha3By
3apaxoBY€EMO JI0 TPaHCIITepallii.

«Lizzy! Georgy! (calling to his sisters) Joan is not here: tell mama she is run out
into the rain—bad animal!»

— Jlizi! xopaxi! — rykHyB BiH Ha cecTep.

Tyt 6aunMo THNOBE TpaHCKpUOyBaHHS. Sk 3a3HaANOCh BHUILE JiiTepa /g/ ae 3BYK
/mx/, a /y/ y KiHI ciioBa BUMOBIISIEThCSA AK /1/. J{udToHr /eo/ nepenaeThest OyKBoIO /
o/.

«Hold her arms, Miss Abbot: she’s like a mad cat.»

— Tpumaiite ii 3a pyku, mic E6oT! Bona Henaue ckazumnacs.

[Ilo cTocyeThCs MOXJIMBHX 3aMIHHUKIB MOJAIOHUX Ta PIZHOPIAHUX AHMIIHCHKUX
roJIOCHUX (hoHEM, MOYKHA 3aIIPOIIOHYBATH JI€SIKl BaplaHTH YKPATHCHKOIO MOBOIO JIJIS
KOPOTKMX MOHOQTOHTIB, YTBOPEHHMX Yy PI3HUX TO3UIIAX MOBHU. [loTpiGHO
JOCIIIUTH HAWMOMIMPEHIl / TpaJWuLliHI 3aMIHHUKHA aHIJIHCBKUX KOPOTKHX
MOHO(TOHTIB B YKpaiHChKIM MOBI HaBEJAEHI HIDKYE TOJOCHI (POHEMH.
®doHema /a/ mepenaeTbCs YKpaiHChKOO JITEPOro /e/. A TakoX MoJBO€EHHS JiTep /bb/
BIIOOpaXka€TbCsl 4K OAHA Jurepa. ToxX Ledl nOpukiIag € [OpUKIaIoM
TPaHCKPUOYBAHHS.

I think, gave me credit for being a sort of infantine Guy Fawkes.

MabyTh, Iupo BBaXkajia MEHE 3a IKOroch ManieHbkoro I'ass Mokca.

[Ilogo 3ByKiB, IO BUPAKAIOTHCS YKPATHCHKUMHU JITEpaMu 5, 10, € iX CHif
nepenaBaTi 3a JTONOMOIOK aHIJIHCBKUMX OYKBOCHOJYYEHb ya, YU, Y€ BIANOBIIHO
abo gepes ia, iu, ie.

[Is BmacHa Ha3Ba MPUKJIAA TPAHCKPUOYBAaHHS. Xoya IO MpaBWJIAM TPAHCKPHUIIIII

JUQPTOHT /aw/ B YKpaiHChKiil MOBI TOBUHHO BIJOOPaKaTUCh SIK /0Y/.



38

«I like Revelations, and the book of Daniel, and Genesis and Samuel, and a little
bit of Exodus, and some parts of Kings and Chronicles, and Job and Jonahy.

— S mobmo «OO6'sBiennst IBana borocmoBa», 1 kHury mnpopoka Jdauwmina, i
«Kuury 6yTTa», i npo Camyina, i npo Hosa, i mpo Mony...

[Iloao 3BYKIB, IO BUPAXaKOThCA YKPAIHCBKUMH JIITEpaMu f, 10, € IX CHiA
nepenaBaTi 3a JIOMOMOIOK0 aHTTIHCHKUX OYKBOCIOJNYYEHb Ya, YU, Y€ BIAMOBITHO
abo udepes 1a, 1u, ie. Tomy 11l aHTPOIOHIM MEePEKIIaACHO TPAHCKPUOYBAHHSIM.

«I will speak to Miss Temple and the teachersy.

S Bxe morosopto 3 Mmic TemMmnJ1 1 BUUTEIHLKAMH.

Miss- 11 He3aMIXKHS KIHKa.

SIkmo He 3BepTaTd yBary Ha OCTaHHIO JiTepy /e/, To ue OyB Ou mnpukian
TpaHciaiTepaulii. AJje Jitepa €, TOMY MH BIJHOCUMO LW MPUKIAA 110

TpaHCpUOyBaHHS.

Miss Miller was more ordinary; ruddy in complexion, though of a careworn
countenance; hurried in gait and action, like one who had always a multiplicity of
tasks on hand: she looked, indeed, what I afterwards found she really was, an
under-teacher.

Mic Minep Oyma mpocrima, 3 pyM'sSHAM, XO0Y 1 3aKJIOMOTaHUM JIMIIEM; BOHA
MOTOPHO XOJHJIa ¥ pyXayiach, IK OTO JIFOJMHA, B K0T 3aBXKIU TTIOBHO POOOTH.
Minep nepekiaseHo TpaHCPUOYBaHHSAM, OCKUIBKM HE BCl JIITEPH 30€pIrINCh y L1
BJIACHI{ Ha3BI.

Maria Temple, as I afterwards saw the name written in a prayer-book intrusted to
me to carry to church.

Mapii Temmi, — sk s 3rooM MpoyrTajga Ha MOJUTOBHUKY, IO HOTO OYyJI0 MEHI
JIOBIPEHO HECTH JI0 IIEPKBH.

[Ilogo 3ByKiB, M0 BUPAKAIOTHCS YKPATHCBKUMHU JIiTEpamMu s, 10, € IX CIIiJI
nepenaBaTi 3a JIOMOMOIOI0 aHTJIIHCBKUX OYKBOCHOJYYEHb ya, YU, Y€ BIANOBIIHO

abo yepes 1a, 1u, ie. Y LIl BIacHIN Ha3Bl y Hac TU(QTOHT /1a/, KOTpUM y TepeKial
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3aMIHIOETHCS JIITEPOIO /s/. Aje 3TigHO 3 MpaBUiaMU YKpPaiHChKOI MOBH IIIOJO

BIJIMIHIOBAaHHSI JIiTepa /51/ 3aMiHIOEThCS Ha /i/. | 11e B HaC MpUKiIaa TpPaHCKpUOYBaHHS.

«Who was Naomi Brocklehurst?»
— A xT1o Taka Haomi bpokirepcer?
baunmo Bigpa3zy, njo Haomi 1ie npukian TpancaiTepariii, KOKHa JiTepa 301raeTbest

B MOBI1 OpHUTIHAJy Ta B MOBI ITEPEKIaay.

[[lono Bpoxiarepcer, To 1le KaJIbKyBaHHS, HE BIATBOPEHHS 3BYKY, a BiJATBOPCHHS
00’eqHAHUX CKJIaJIB (TOOTO KOMIIOHEHTIB) CIIIB, TNEPEMAIOTHCS BIAMOBIIHUMH

CJICMCHTaMM MOBHU IICPCKIIANY.

«The one with red cheeks is called Miss Smith; she attends to the work, and cuts
out—for we make our own clothes, our frocks, and pelisses, and everything; the
little one with black hair is Miss Scatcherd».

— YepBoHonuiio 3ByTh Mic CMIT; BOHa HaBUa€ HAC KPOITH ¥ IIUTH, — aHKe MU
camMi mHEMO coOl CyKHI, MaJbTa Ta IHIIY OJIEXKYy;, Maja, YOpHSIBA — TO Mic
Ckeruepa; 15 BUKJIAJA€ ICTOPIIO W rpamMaTHKy, a TaKOX JOIOMAara€e Apyromy
KJIACOB1 TOTYBaTU YPOKH, a Ta, 110 HOCUTH IIaldb 1 HOCOBUYOK 300Ky Ha YKOBTIH
cTpiuli, — To Mazam Il'epo, Bona pomom 3 Jliurs, i3 ®paniii, i BYUTH HaC
(b paHIy3bKO0i MOBH.

3BICHO 1€ TUIIOBUU mNpukiajg TpaHckpuOyBaHHs. IIlo cTocyeThcs momiOHOro B
YKpaiHChKIM Ta aHIIINCHKIA MoOBax / 4 / 3BYK, BIH MOXE IepeJaBaTHCs JBOMa
cnocobamu. TpaauiiitHo komOiHalii Jitep ch abo tch 3aBxkau BUKOPUCTOBYBAIHCH

1 BUKOPUCTOBYIOTHCS 3 €0 METOIO.

«Madame Pierrot is not a bad sort of persony.
Manam Il1'epo — HenoraHa xiHKa.
[leit aHTOMOHIM SIBISETHCA KaJlbKyBaHHSM, TOMY 110 Hi opdorpadidHo CI0BO

nepeKsiaay HeMae BIJIIOBITHUKA, HI (POHETUYHO.
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«The one with red cheeks is called Miss Smith»

YepaoHouuio 3ByTh Mic CMiT;

TounicTh mepenayi aHIMMCHKUX BIACHUX Ha3B YKPAiHCHKOIO MOBOIO MOXKE OyTH
BH3HAYCHA JCIKMMH MOBHHMH Ta IMO3aMOBHUMHU (IiioBUMH ocobamMu. OCHOBHUMH
3 HUX €: BIJICYTHICTh B YKpaiHCbKI MOBI1 BIANOBIAHUX (oHEM Ta opdorpadiuHux
3aco0iB IS 3aMIIIeHHs TIEBHUX aHTJINCHKUX 3BYKOCIIOJIYYEeHb / OYKBOCIIOJIYYEHb
a0o0 ycTajeHOi TpajMIlli 3TiTHO 3 SKUM MepeKIalaloThes Neski iMeHa. lle Bxe
MO>KHA TTOOAQYUTH HA HACTynmHUX npukianax. ludronr /th/ mepeTBoproeThes Ha /T/.

I BmacHy Ha3By CMIT BITHOCUMO JI0 TPAaHCKPHUOOBAHOTO MEPEKIIAIY.

«Burns» (such it seems was her name: the girls here were all called by their
surnames, as boys are elsewhere)»

Bepnc (to, MaOyTh, OyJi0 ii npi3Buie — y JIOBy/l J1BUaT Ha3UBaJIW HA NPI3BHUILE,
SIK OTO XJIOMIIIB-IITKOJISIPIB).

BepHc— 1ie mpukian KalbKyBaHHS, BIIaCHA IHTEPIPETAIlisl aBTOPOM 1100 HamaTu

BJIACHIN HA3B1 IEBHUX OCOOJIMBOCTEN.

The Sunday evening was spent in repeating, by heart, the Church Catechism, and
the fifth, sixth, and seventh chapters of St. Matthew.
VY Henuto BBeuepi MU 3BUYAMHO MPOKA3yBaJIM HalaM'sTh YPUBKH 3 KaTeXI3UCY Ta
n'ATy, OCTY 1 CboMYy raBu €Banrenisa Big Martsis.
MartBiii He BIATBOPEHO Yy TeEpeKaal 3a JOMOMOIow TpaHckpumiii. Ilei
AHTPOIIOHIM TMepeKiaady yKpaiHidyBaB, 1100 AojaaTu Kojoputy. Tomy crocid

NEepeKIany KaIbKyBaHHS.

«I think I can explain that circumstance, sir. Agnes and Catherine Johnstone were
invited to take tea with some friends at Lowton last Thursday, and I gave them

leave to put on clean tuckers for the occasiony.
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— S BaMm 3apa3 mosicHio, cep. Munysnoro yetBepra Arnecy i Karapiny J[>xoHcTOH
3aMpOCWIIM Ha Yai 1XH1 JOYTOHCHKI APY3i, 1 1 JO3BOJIMIIA IM HAIIUTH 3 1€l HATOU
YUCTI KOMIPIII.

VY cnoBi ArHec BHKOPHUCTAHO TPAHCIITEPAIlilo, ajieé CIOBO 1€ BiAMIHEHO 3TiAHO 3
paBUJIaMH YKPaiHCbKOT MOBH, TOMY Ma€ 3aKiHUE€HHS /y/.

«It is Julia Severn,» replied Miss Temple, very quietly.

— To Haxyais CeBepH, — CHOKIHO BiAnoBiia Mic Temrw.

Ak 3a3zHauvanmoce panime, Julia -/'dgu:lio/ , me mnepexknag 3a JOMOMOIOKO
TPaHCKpUOYBaHHs, JiTepa /j/ Mae TPAaHCKPUIIIIO //K/, a Takox /ia/ Max
yKpaiHChbkuil BiamoBimHuk /s/. 11{omo 3ByKiB, 10 BUPaXarThCs YKPAiHCHKUMU
JITEPAMH S, 10, € 1X CIIIJ IEPEIaBaTH 3a JOMOMOr0I0 aHIIIMCHKUX OYKBOCIIOIYYEHb
ya, yu, ye BiIoBiAHO abo uepes ia, iu, ie.

A pause — in which I began to steady the palsy of my nerves, and to feel that the
Rubicon was passed; and that the trial, no longer to be shirked, must be firmly
sustained.

Xo4 sIK MEHI TipKO Ka3aTH BaM Take, aye 1e npasaa. Hacrana naysa; s Bigdyna, mo
MEHI BAAIOCS CTPHUMAaTH HEPBOBHH APOXK, 1 5 3po3ymina: PybikoH mepelineHo, cyay

BXK€ HE MUHYTH 1 HOTO Tpeba CTINKO BUTEPITITH.

Ie mpuknaxn TpanchiTepaiii. Koxkna ponema Mae ykpaiHChKHI BIATIOBITHHK.
Barbara went out: she returned soon

Hesnog3i bapb6apa nosepHysacs 3 Taiiero.

Heszanexxno Bim 3HauyHHUX pPO3ODKHOCTEHM, IO ICHYIOTH MiX (POHEMAaTHYHUMH
CHUCTEMaMH JIBOX MOB, PsJ BJIACHUX IMEH aHTJIIHCHKOI MOBOI IEPEIAETHCS

YKPaTHCHKOIO JIUIIIE TPAHCIITEPAITETo 1 1Ie came Tl MPUKIIaI.

«Madam, Mrs. Harden says she has sent up the usual quantity».
— Micic I'apaen xaxe, 110 1OcIana BaM 3BUYalHy MOPLIIO.
[Ilo crocyeTbcs YKpaiHCHKHMX TMPHUTOJOCHUX (OHEM, SKi HE MaroTh MPSAMHUX

CKBIBAJICHTIB B aHIUIICHKIN MOB1, BOHU B OCHOBHOMY MOKYTb ME€pEIaBaTUCS Yepe3
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AQHAJOTIYHI AHTTINACHKI 3BYKH, IHOJI YTBOPEHI PI3HUMU OYKBOCHOJIYYCHHSIMHU.
Takum 4rHOM, YKpaTHCHKHI / T / 3ByK Ma€ repefaBaTUCs yepes MoioHy, xoua 1 He

IIEHTUYHY 0€33By4YHy aHIicbKy / h / ponemy. Tomy 'apaen

I now felt that an elderly lady was no bad ingredient in the business I had on hand.
Mrs. Fairfax!

Jlobpe, 1110 MOT IITyKaHHS MPUBEH MeHE 70 JIITHROI kiHku Micic ®eiipdaxc!
AntpononiM Fairfax MoxHa po3auIuTy Ha JB1 YaCTUHM, fair- nepexnaaeHo

TPaHCKPUOYBAHHSM, a JIpyra YacTHHA fax- METOIOM TpaHCIiTeparlis.

Millcote, ---shire; I brushed up my recollections of the map of England, yes, I saw
it; both the shire and the town. ---shire was seventy miles nearer London than the
remote county where I now resided: that was a recommendation to me.

Minkor y...mupcbkoMy rpadctsi... S cnpoOyBajia BIAHOBUTH B MaM'sTi KapTy
AHrmi.

[Mpukmnan TpanckpuOyBaHHs. I[lomBO€HHSI miTep 3HWKAE, OCTaHHS JIiTepa HE

BUMOBJIAE€THCA.

«Yes; nearly five years since to Robert Leaven, the coachman; and I’ve a little girl
besides Bobby there, that I’ve christened Janey.

— Tak, yxe n'stuil pik, 3 Bi3HuKkoMm Podeprom JlieHom. Kpim bo0i, B MeHe € 11e
JIOHEYKa, 51 Ha3Baja i1 J»KeiiH.

Heszanexxno Bim 3HauyHHUX pPO3ODKHOCTEHM, IO ICHYIOTH MiX (POHEMAaTHYHUMH
CHUCTEMaMH JIBOX MOB, PsJ BJIACHUX IMEH aHTJIIHCHKOI MOBOI IEPEIAETHCS
YKpailHCHKOIO JIMIIIE TpaHciaitepalieto. BiacHa HazBa PobepT Tomy € mpukia.
[oxo JliBen, To 1e mpukian TpaHckpuOyBaHHs. udTOHT /ea/ Mae eKBIBaJICHT B

YKpaiHCBKIi MOBI /1/.

«Yes; nearly five years since to Robert Leaven, the coachman; and I’ve a little girl

besides Bobby there, that I’ve christened Janey.
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Kpim bo06i, B MeHe € 1mie moHeuKa, st HazBaua ii JlxkeH.

[Tepexnamadi piiko 3ajauINAIOTh TOJABOEHHS BIIaCHMX Ha3B. IlpakThduna peaizaltis
i€l CUCTEMU MOXe€ OyTH MPOUIIOCTPOBAHA HA 0araTbOX YKPalHCBKHX IMEHax 3
HACTYMHOIO 3aMIHOI0 YKpaTHCHKHX JiTep (1 3BYKiB) Ha MOBHICTIO, TPUOIU3HO a00
NpUOJIM3HO TakK, 110 BIAMOBIIAIOTH aHITIHCHKUM OyKBaM a00 OyKBOCTIONYyUEHHSIM: /
u/, /i/3amicte y. Tomy antponoHiMm boOi mnepenmaerbcsi y mnepekiail

TPaHCKPUOYBAHHSIM.

«Madeira?» I suggested.

— Mapeiipa? — mijkasana s.

[Ilogo 3ByKiB, IIO0 BUPAXKAIOTHCS YKPAIHCBKUMHU JITEpaMH 5, 10, € iX CHif
nepesaBaTH 3a JOIOMOrOI0 aHMMCHKUX OYKBOCIIOJNYYEHb ya, yu, Y€ BiJIOBITHO

a0o 4depes 1a, 1u, 1e. Texx mpukiag TpaHCKpUOYBaHHS.

Oh, you mean Miss Varens! Varens is the name of your future pupil.”

Bu, mabyTh, MaeTe Ha yBa3i mic Bapanc? [Ipi3Buile Bamioi MaifOyTHBOT yUYEeHHUIIl —
Bapasnc.

Bapanc ne 3pa3ok kanbkyBaHHS. Tomy 1m0 He 30epexeHo Hi opdorpadiqHoro, Hi
(OHETUYHOTO BIJIMOBIAHUKA aHIJIIICHKOT JIITEPH /€/ B yKPAIHCBKOMY €KBIBAJICHTI.

«Yes,» she said, «it is a pretty place; but I fear it will be getting out of order, unless

Mr. Rochester should take it into his head to come and reside here permanently;
or, at least, visit it rather oftener: great houses and fine grounds require the presence
of the proprietor».

— Tak, — Bena BoHa Jaji, — IIe Ay’Ke TrapHa caauba, Ta, 00ICh, BOHA I'eTh
3pyiHy€eThes, ko MicTep Podectep He Hagymae OCENUTUCH TYT Ha3aBkau abo
OpUHANMHI HE HADKIDKATUME TPOXM YacTILIEe: Takl BEJIUKI OyIMHKM 1 canulu He
MOKYTbh TOBTro OyTH 0e3 xa3siHa.

[Ilo ctocyeThcst MOMIOHOTO B YKpAaiHCHKIM Ta aHTIMCHKIA MOBax / 4 / 3BYK, BiH

MOXKe TiepefaBaTucs ABoma criocodbamu. Tpaauiiiino komOiHalii gitep ch ado tch
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3aB/IM BHUKOPHUCTOBYBAJIUCH 1 BUKOPUCTOBYIOTHCS 3 Ii€I0 MeTOw. BiiacHa Ha3Ba

Pouectep 3apaxoByeTbes 10 TpaHCKpUOYBaHHS.

«Good morning, Miss Adela,» said Mrs. Fairfax.

— JloGporo panky, mic Axesib, — MoBuia Micic deitpdakc

3arajgpHOBIOMO, IIO Cy4YacHa AaHIJIiiCbKa MOBA, HE3BAXKAIOUM HA ICHYBAaHHS
JESKUX MEHII TBEPAUX MPUTOJIOCHUX, TakuX K / I / micns 3BykiB 1\ 1, I'v.l Ta / a1 /
PAKTUYHO 1M030aBJICHUH MajaTami3anii.

Sk pe3ynbTar, yci yKpalHChKI IMajaTaixi30BaHl KOHCOHAHTH 3a3BUYail OTPUMYIOTh
KOPCTKY BHMOBY aHTJHCBbKOIO MOBO10. CiioBOo AJeinb 3apaxoBYyeEMO [0

OHOMACTUYHOTO BIJIIOBIJHUKA B YKPAIHCHKIA MOBI.

I can talk to you as I can to him, and so can Sophie.

S MoKy TOBOpUTH 3 BaMU, SIK 3 HUM 13 Codi.

3BICHO 1€ IPUKJIA] TpaHCKpUOYBaHHsA. 1 BCIX 1HIIMX YKPAIHCHKUX IMPUTOJIOCHUX
¢dboHeM iICHYIOTh BIAMOBIAHI OyKBH Ta OYKBOCIOJYUEHHS aHTJIIHCHKOI0 MOBOIO, SIK
NepeIaTh OUTBII-MEHII CX0K1 3BYKH, X0Ua BOHU MOXKYTh HaJI€KaTH B 000X MOBax
JI0 OJHUX 1 TUX K€ apTUKYJSLIMHUX 30H (TYOHUX, 3yOHUX, allbBEOJISIPHUX TOIIIO).
Hanpuknan, ykpainceki / 6 / Ta / n/ poHemMu 3aMiHEH1 aHTJIIMCHbKUMU JIOCUBAMH /
b/ ta/p/, Tomy gudToHT /ph/ mepenaerbes niTeporo /¢/, Ta qudTOHT /ie/ HampUKIHII

CJIOBa MPOCTO MA€ E€KBIBAJICHT JIiTEepH /i/.

With Madame Frédéric and her husband: she took care of me, but she is nothing
related to me.

— S xwuna y magam @peaepik Ta i 4oJI0BIKA.

He3anexxno Bim 3Ha4YHUX PO30LKHOCTEW, MO0 ICHYIOTh MDK (DOHEMaTUYHUMU
CHUCTEMaMH{ JIBOX MOB, PsJ BIACHUX IMEH AaHTJIIHCHKOI MOBOIO IEPEIAETHCS

YKPaTHCHKOIO JIUIIIE TPAHCIITEPAITIETO.

«Some of the servants, very likely,» she answered: «perhaps Grace Poole.
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— HamneBHo, XTOCH i3 OKOIBOK, — BinoBina BoHa. — MabyTs, I'peiic IlyJ.

Brnacui Ha3Bu nepenani TpaHCKPUOYBaHHSIM.

«Now, Carter, be on the alert,» he said to this last: «I give you but half-anhour for
dressing the wound, fastening the bandages, getting the patient downstairs and all».
— Tenep, Kaprepe, He raiite yacy! — cka3aB BiH J0 JIKap4.

CnoBo mepenaHo TOBHICTIO TpaHcuiTepalielo. PoHEMHM B aHIIINACHKIA MOBI
30irarotbest 3 GoHEMaMU B YKPATHCHKIN MOBI.

Mr. Rowland Rochester was not quite just to Mr. Edward;

Mictep Posana Pouectep moBiBcsi He 30BCiM cIipaBeUIMBO 3 MicTepoM EnBapiom
1, MaOyTh, IAOYPUB MIPOTHU HHOTO OATHKA.

[Ilo cTocyeThCS MOXKIMBHX 3aMIHHUKIB TMOMIOHUX Ta PI3HOPIAHUX aHTTIHCHKUAX
roJIOCHUX (poHEM, MOKHA 3aIIPONOHYBATH JI€IKl BaplaHTU YKPATHCHKOIO MOBOIO IS
KOPOTKMX MOHO(TOHTIB, YTBOPEHMX Yy PI3HUX N03uliAX MOBHU. IloTpiOHO
JOCTIIUTH HAWMOIIUPEHIim / TpaauIiiiHl 3aMIHHUKH aHTJIIHACBKUX KOPOTKHX
MOHO(DTOHTIB B YKpaiHCbKIH MOBI. [laHWN aHTPONMOHIM MEPEKIAAEHO MLUIIXOM

TpaHCIIiTeparti.

He thought himself her idol, ugly as he was: he believed, as he said, that she
preferred his “taille d’athlete” to the elegance of the Apollo Belvidere.

Bipus, 110 BoHa BijgaBana nepepary Horo taille d'athlete mepen kpacoro AmoJjiona
beabBeaepcbKoro.

OO6uaB1 BiacH1 Ha3BU 1€ KaJbKyBaHHs, OCKUIbKM HeMae 30iriB Hi opdorpadpiyHux,

H1 (POHETUYHHUX.

Mr. Eshton, the magistrate of the district, is gentleman-like: his hair is quite white,
his eyebrows and whiskers still dark, which gives him something of the appearance
of a “pere noble de théatre.”

Micrep Emrron, okpyxHuil cyans, OyB ayxe MOBaXXHUM: cUBUI 4y0, 4opHI OpoBU

Ta ByCa HaJlaBaJil ioMy BUTJISIIY Te€aTpaibHOTO "OJ1aropoiHoro 0arbka'.
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Ile npuxman TpancpuOyBaHHS. AHrIiickka (oHema /sh/ mae BINMOBITHUK B

YKpaiHCHKIii MOBI SIK /11/.

Yaas, to be sure I do, drawled Lord Ingram.
Hy 3Buuaiino, mam'sitato, — CIpoKBOJIa BiANOBIB JopA IHIrpem.
Ile Takoxx mnpuknan TpaHckpuOyBaHHsA. DoHema /a/ BbjoOpaxkasThesl K /e/ B

YKpaiHChKii MOBI.

Colonel Dent and Mr. Eshton argue on politics; their wives listen.
[TonkoBuuk JlenT 1 micrep EmrTon 3acnepeuanucsi mpo MOJITHUKY, a iXHI >KIHKH
CITyXaJH.

JIeHT mepexitaiacThCs TPAHIITepaIlito, 3MiH HISIKMX HE B110YJIOCH.

With whom will Blanche Ingram pair?
A 3 xuMm y niapi Baanm [arpem?
Ile npuxnag OHOMACTUYHOTO BIJAMOBIAHWMKA, MM HE MOXKEMO MO0AUYUTH Hi

opdorpadigroro, Hi GOHETHIYHOTO BIAMOBITHUKA.

The second, Louisa, was taller and more elegant in figure; with a very pretty face,
of that order the French term minois chiffoné: both sisters were fair as lilies.

Hpyra pouka, Jlyi3a, Oyna BuIa W TIOKa3HINIA, il TapHEHbKE JIMYKO SKpa3
BIJINOBIIANO0 (ppaHIly3pKOMY BHpa3oBi «minois chiffonney.

[Ilogo 3ByKiB, IO BUPAKAIOTHCS YKPATHCBKUMHU JITEpaMu 5, 10, € iX CHif
nepenaBaTH 3a JIOMOMOIOI0 aHTJIIHChKUX OYKBOCHOJNYYEHb Ya, YU, Y€ BiANOBIIHO
abo gepes ia, iu,

ie. Tex nmpukIiag TpaHCKpUOYBaHHS.

Of her daughters, the eldest, Amy, was rather little: naive, and child-like in face
and manner, and piquant in form; her white muslin dress and blue sash became her

well.
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3a Monoaux JT BoHa, MabyTh, Oyna rapHa it moci mo6pe 36epernacs. Ii crapma
nouka Emi Oyna HeBucCOKa Ha 3pICT, Majia MPOCTOAYIIHI, — 00 HE CKa3aTu
JTUTSY1, — PUCU U MaHEpH, 10 pOOMIIU ii 0COOIMBO MPUHATHOIO.

[Ilo cTocyeThCS MOXKIMBHX 3aMIHHUKIB TMOMIOHUX Ta PI3HOPIAHUX AHTTIHCHKUAX
roJIOCHUX (poHEM, MOKHA 3aIIPOIIOHYBATH JI€IKl BaplaHTU YKPATHCHKOIO MOBOIO IS
KOPOTKMX MOHOQTOHTIB, YTBOPEHMX Yy PI3HUX N03uliAX MOBHU. IloTpiGHO
JOCTIINTH HAWMOIIUPEHIm / TpaauIiiiHl 3aMIHHUKH aHTJIIHCBKHUX KOPOTKHX
MOHO(TOHTIB B YKpaiHChKii MOBI.

Ilepekmamadi pifKo 3aIWINAlOTh TIOJBOEHHS BJIACHMX Ha3B. IIpakThuHa
peanmizaiiisg 1i€i cucreMu Moxe OyTH TpPOLTIOCTpoBaHa Ha 0araThoX yKpaiHCBKHX
IMEHax 3 HAaCTYIHOI0 3aMIHOI0 YKpaiHCbKUX JiiTep (1 3BYKIB) Ha IOBHICTIO,
npubau3Ho abo TPHUOIM3HO Tak, IO BIAMOBIJAIOTH AHTIINCHKMM OyKBaMm a0o
OYKBOCIIOTyUeHHSIM: /H/, /1/3aMICTh Y.

Tomy HaBeeHUM NpUKIad — 1€ TPAHCKPUOYBaHHS.

What tricks Theodore and I used to play on our Miss Wilsons, and Mrs. Greys, and
Madame Jouberts!
SIKuX TiIBKM IITYK MU 3 TeoqopoM He BUPOOIIsin HammM Mic Bimcon, micic I'peit
Ta Masiam JKyOep!

Ie mpukam TpaHciTepaIlii.

Miss Wilson was a poor sickly thing, lachrymose and low-spirited, not worth the
trouble of vanquishing, in short; and Mrs. Grey was coarse and insensible; no blow
took effect on her

Mic Bincon Oyna »kantorigHa, KBoJia iCTOTa, CI3JUBa 1 ciiadoayxa, 1 AparyBatu ii
HaM 3[aBaliocs He BeJIbMM LiKaBo, a Micic I'pei, L0 TOBCTOMIKIPY MpPOCTauKy,
HIIIO HE Opalo.

3apaxyemo 1ei MpUKIaa 10 MepeKaay IUIsIXoM TpaHCKpuOyBaHHs. | mam’sitaemo, 3

MUHYJIMX TIPUKJIAIIB KiHIIeBa /y/ 1a€ 3BYK /H/.
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But poor Madame Joubert!
Hy, a 6iqna magam 2Kyoep!
Lleli aHTPONOHBIM MEPEKIAJEHUN LUIIXOM KanbKyBaHHS. Opdorpadsraasl Ta

(hOHETHYHI €KBIBAJICHTH HE T IXOSTh.

«We shall get you off cannily, Dick: and it will be better, both for your sake, and
for that of the poor creature in yonder».

— Mu Bupsumo Bac Tuxenbko, Jliky. Tak Oyzae kpaiie 1 1151 Bamioi Oe3nexu, 1 s
Ti€T HEMIACHOT 1CTOTH, 1110 3a JBEpUMA.

Ile meron mepekiiany TpaHckpuOyBaHHA. bykBocmomyueHHs /ck/ Mae ykpaiHChbKwHiA

€KBaBaJICHT /K/.

I was thinking of Hercules and Samson with their charmers.

— 4 nonymana, cep (mpobautre MEHI MOIO TyMKY, BOHAa BUPHHYJA MHMOBOJI), 5
noaymaia npo I'epakia it CamcoHa. ..

Tyt B3arani nepekiazay 3aMiHUB OJIHOTO MEPCOHAXKA 1HIIUM, TOMY THI MEpEKIaay

OHOMACTAYHHI BIIIOBIIHUK.

The caged eagle, whose gold-ringed eyes cruelty has extinguished, might look as
looked that sightless Samson.

Open y k1iTIi, YUl 3 30J0TUMH 001/IKAMHU 04l BUMHSIIA )KOPCTOKA pyKa — JIMOOHBD,
TaK BUIIIAIAB e He3pstunii CaMCoOH.

Bci exBiBasieHTH 301rat0ThCsl TOXK THII TIEPEKIIAAy 3aCTOCOBAHO TPAHCIITEPAIito.

«Certainly.»Mr. Briggs calmly took a paper from his pocket, and read out in a sort
of official, nasal voice.

— byabTe nackapi! — BijkazaB MicTep bpire, CIOKiitHO BUTAT 13 KAIIEH] MaMipLs
1 ypOUHCTHM TOHOM, TPOXH B HIC, IPOYUTAB:

Ile OyB Ou TUMOBMI MpUKIAA TpaHCITEpallli, ajie TyT 6auuMO MOABOEHHS /gg/, sike

B1JIOOpaXKa€THCS OJIHIEIO /T/, TOMY 11€ MPUKJIIA]] TPAaHCKPUOYBaHHSI.
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Clara was honest and quiet; but heavy, mindless, and unimpressible: not one whit
to my taste.

Knapa Oyna uvecHa i jarigHa, ane oOMekeHa M Tyma, — Tak caMO MEHI HE JI0
CMaKxy.

[Ipuknan TpancaiTeparii.

«Did Mr. Oliver employ women?»

— A mictep OuaiBep Haiimae XiHOK?

ITepeOyBaroun Mixk JBOMa TOJOCHUMH a00 MK TOJIOCHOIO Ta IajaTaai30BaHOIO
IIPUTOJIOCHOIO, YKPAaTHChKUI / B / 3BYK JEIIO Harajaye aHrimiiceky / v / GoHemy.

[Ipuknazn TpancaiTeparii.

Diana (I knew her by the long curls which I saw drooping between me and the fire
as she bent over me) broke some bread, dipped it in milk, and put it to my lips.
Hiana (s mi3HaIa 11 10 JOBTHX Ky4depsX, 110 3aTyJIWIM BiJl MEHE BOTOHb, KOJIM BOHA
CXWJIWJIACh HAJl MHOI) BIIJIOMHJA BiJi CKUOKM IIMATO4YOK, BMOYHWJIA HOTO B
MOJIOKO ¥ MOKJIaia MeHI B POT.

[Tpuknan TpancmiTeparii.

Gone over to Morton for a walk; but they would be back in half-an-hour to tea.
— ITimm 10 MopToHa Ha IPOTYJISHKY 1 BEpHYTHCS 32 MIBrOAMHU Ha MiABEYIPOK.

[Ipuknan TpaHcaiTeparii.

One evening, while, with her usual child-like activity, and thoughtless yet not
offensive inquisitiveness, she was rummaging the cupboard and the table-drawer of
my little kitchen, she discovered first two French books, a volume of Schiller, a
German grammar and dictionary, and then my drawing-materials and some
sketches, including a pencil-head of a pretty little cherub-like girl, one of my
scholars, and sundry views from nature, taken in the Vale of Morton and on the

surrounding moors. OJHOro Be4YOpa, HUIINOPSYM 3 BIACTUBOIO U JAUTSYOIO
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KBaBICTIO Ta JIETKOBAXHOIO IIIKABICTIO B OydeTi Ta IIyXJsAl MOTO CTOIy B
KyXOHbIIl, BOHa 3HaWnuia aBi ¢paHiy3bki kHkkd, Tomuk [linepa, Himenbky
IpaMaTHKy ¥ CIOBHHMKH, a Jail ¥ MOIO CKPUHBKY 3 (papOaMM Ta KUIbKa €CKI31B, a
MK HUMU W HaMaJhbOBaHy OJIIBIIEM TOJIIBKY JAIBYMHKA — OJHIET 3 MOiX yYCHUIIb,
TapHEHBKOI, SIK SHTOJSATKO, 1 pi3HI BUAM MOPTOHCHKOI JOJHWHM Ta JIOBKOJIMIIIHIX
TyK.

Uepes nonaBoenns mgitep /1l/, koTpi y mepeknaal MaroTh TUIBKKA OAHY /71/, e Oyje
TPaHCPUOYBaHHSI.

«Jane Eyre!—Jane Eyre».

xeitn Enp-/lxeitn Enip.

Ockunbky y BHacHid Ha3Bl  Jane, ocTaHHs JiTepa /e/, TO TOJOCHa TEpen
MIPUTOJIOCHYI0, KOTpa CTOITh Tiepen /e/, Oyne dyuTaTuch sK B andapiti, a came /eid/.

OO06uBa aHTPOIOHIMA MEPEKIIATAIOTHCS TPAHCKPUOYBAHHSIM.

Mr. Miles, the master, affirmed that he would do very well if he had fewer cakes
and sweetmeats sent him from home; but the mother’s heart turned from an opinion
so harsh, and inclined rather to the more refined idea that John’s sallowness was
owing to over-application and, perhaps, to pining after home.

JIxoHIB yuutenb, mictep Maiii3, 3aneBHSB, 1110 XJIOMNEIb LIUJIKOM 3J0POBUM, — HE
Tpeba TITBKM TPUCWIATH WOMY 3 JIOMy CTUIBKM TI€4MBa W ITyKEPOK; aJie
MaTEepPUHChKE CepIe IMOBCTABAJIO MPOTH TaKOi IpyOOi AYMKHM M CXWISUIOCS /10
OnaropoHimoi Bepcii: omiaicTe [XkoHa moscHIoOBajacs MepeBTOMOIO Ta TYTOlO 3a
PITHOIO JIOMIBKOIO.

e mnpuxnan TtpanckpuOyBanHs. KiHieBa /s/ mae ekBiBaJieHT /3 / B

YKpaTHCHKINA MOBI.

1.2. Kuaacugikauis cnoco0iB mnepexkiaay BJIACHMX Ha3B Yy

poMaHi.

TekcT opurinany (aHrI1MCbKAa MOBA) ITepexnan (ykpaiHCbka MOBA)
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TpanckpuOyBanus
Mrs. Reed Micic Pig
Bessie becci
John J>xoH
Georgiana Jlxopxiana
Henry enp1
Moreland Mopenenna
Abbot E0OGoT
Miss Eyre Mic Enp
Gateshead ['entcxen
Mr.Lloyd Mictep JInoiin
Guy Fawkes [Mas ®oxkc
Lowood JloBynn
Master John Maicrep JxoH
Miss Scatcherd Mic Ckpetuepn
Miss Smith Mic Cmit
Catherine Johnstone Karapiny Jl>xoHCTOH
Mrs. Harden Maicic ['apnen
Mary Ann Wilson Mepi-Enn Binscon
Mrs. Fairfax Micic @enpdakc
Thornfield Topuduna
Leaven JliBen
Madeira Mapneiipa
Miss Varens Mic Bapanc

Mr. Rochester

Micrep Pouecrep

Miss Adela

Mic Anens

Madame Frederic

Manam @penepix

Grace Poole I'peiic [Tyn
Mr. Carter Kaptep

India Inmsa
Celine Cemnina

Mr. Eshton Micrep Emron

Lord Ingram Jlopa Inrpem
Grace I'pevic
Louisa Jlyiza




Amy Em1
Mrs. Greys Mic I'peric
Mdlle Jeanette Manemyasens JKanuer
Mr. Mason Micrep Mericon
Sam Cem
West India Bect-Inmia
Richard Pruapn
Dick Jix
Martha Abbot Mapti1 E60oT
Gateshead ['entcxen
Mrs. Leaven Mic JliBen
Madeira Manetip
Ferndean depHalH
Clara Knapa
Whitcross Bitkpoc
Marsh End Mapiui-Enai
Jane Elliott Jxenn Emmot
Whitcross Brow Bitkpoc-bpay
Mr. Granby Micrep ['peno1
Marsh Glen Mapuu-1 nen
Jen Eyre Jxen Enp
Mr. Miles Micrep Maiin3
Rochester Pouectep
Sophie Cog1
Gay village Cemno I'ent
Varance Bapanc
Deimer enmep
Janet Jxanet
Moor Myp
Hannah XaHHa
Albion Anb010H
Aunt Reed TiTKa P1
Bertha Antoinetta bepra-Antyanerra
Edward EnBapn
Bobby bo06061
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Northumberland HopTtymbepnenn
Tpancaitepauis
Lizzy J331
Georg I'eopr
Sara Capa
Jov Wos
Miss Templ Mic Temrmun
Miss Miller Mic Mimnep
Naomi Haowm1
Agnes ArHec
Rubicon PyOikon
Barbara bapbapa
Millcot Minkot
Robert PobGept
Pilot [Tinor
Latmos Jlatmoc
Mr. Edward Micrep Ensapn
Dent Jent
Miss Wilson Mic Buicon
Kingston Kinarcron
Eliza Ems3a
Samson Camcon
Mr. Briggs Micrep bpirre
Mr. Oliver Micrep OumiBep
Diana 1ana
Morton Mopron
Mrs. Garden Micic T'apnen
Selina Cenina
Eduardo Enyapno
Liven JliBen
Rozwmund Possmynn
Marston Mapcron
OHOMACTHYHMH BiANOBIiAHUK
Lilliput JhimnyTis
Brobdignag bpoOainruer
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Mr. Brocklehurst bpoxurepcr
Daniel Januin
Samuel Camyina
Jonah Wona

England AHrmis
Maria Mapis

Madame Pierrot Mapam IT’epo
France Opaniis
Burns bepHc

Lord Himself Cam IN'ociogp
Christ Xpucrtoc
Matthew Marsiu
Paris [Tapux
Rome Pum

Apollo Belvidere Anonnona benpBenepcbkui

Beulah binn
Blanche bnanm
Jamaica Smanka

Madame Jouberts Mapam KyOep

Naples Heanomnp
Florence dnopeHis
Hercules I'epakn

Helem Enen

John the Theologian IBana borociosa
Mezur Mespyp1
Luke Jlyka
Bigamy biramis
Norway Hopgeria
KaabkyBanus
Gulliver’s Travels Mannpu ['yniBepa
God Xpucrtoc
Lord Jesus ['ocnioau Icyce
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BucHoBkH 10 Apyroro posainy
VY apyromy po3nisu 0yJo npoBeAeHO Kiacu(ikailiio nepexiaay BIacHUX Ha3B y
pomani «JIxxeitn Eiip» 3 MoBu opurinany. KnacugdikoBano Oyyio Ha OCHOBI1 BJIACHOI
kiacudikariii, ska cnimpanack Ha kinacudikariii I. Kopynms ta B. Kapa6ana. 3rigHo
3 HEI0 BUOKPEMIICHO TaKl BUAM Mepekiiany: 1)TpancpuOyBaHHs; 2) TpaHCiTepallis;
3) OHOMACTUYHU BIANOBITHUK; 4) KaJTbKyBaHHS.

Crij 3a3HaUMTH, IO HE 3aBXK]IM BUXOAUTD MepeaTH OyKBaIbHUI MepeKia
BJIACHUX Ha3B, a TOOTO caMe TpaHcliTepailie€to. ['0JJ0BHA BIAMIHHICTh aHTJIIMCBKOL
Ta YKpaTHCHKOi MOB € T€, 1[0 B aHTJIHCHKIM, OJ[HA JIiTepa MOKE IMO3HAYATH Pi3HI
3BYKH, B 3aJICKHOCTI BiJI i mo3uiIlii y cioBi. AGO X Hamaku, MO€ETHAHHS JIBOX a00
OlJIbLIE JTITEp MOXKE TaBATHU TUIBKHU OJUH 3BYK B YKPaiHCBhKI MOBI.

VY pomaHi po3riisaBcs MepeKIIa JIUIIe TOTOHIMIB Ta aHTPOMOHIMIB. BoHn

CTAaHOBWJIM HaWOLIbITY KUIBKICTh JIEKCUKH Y JAaHOMY XYJ0KHbOMY TBOPI.



56

BUCHOBKU

[IpeacraBnene AoCHiPKEHHS 0a3yeThbCsi Ha Marepiall TEKCTY pOMaHy
[Tapnortn bponrte «/lxen Enp» Ta #Horo mnepeknany, BHUKOHaHOMY Il
COKOJIOBCHKUM.

Y Hami HaykoBili poOOTI Oyl pO3MNISIHYTI NHUTaHHS TMPO HAYKY
OHOMACTHKY, MOHATTS BJIAaCHUX Ha3B, iX Kiacudikamii, Miclle y JiTepaTypi Ta
PO3IIIIHYTO CIIOCOOM MepeKIIay.

Y xomi npochijpkeHHs OyJ0 BCTaHOBJIEHO, IO OHOMACTHKa —  PO3JLI
MOBO3HABCTBa, SIKM{ BHUBYA€ BJIAcCHI Ha3BW, iX OyJIOBYy, CHUCTEMHY OpraHi3alliio,
GyHKIIOHYBaHHS, PO3BUTOK 1 TOXO/KEHHs. BracHi Ha3BuM - 1emciioBa a0o
CJIOBOCTIOJIYYEHHS, 1[0 BUKOPUCTOBYIOTHCA JIJIsl IEPCOHANI3AIlIT IMEH M1k cO00I0 1 B
OCHOBHOMY BUKOHYIOTh (DYHKIIIIO IMEHHMKIB. ICHye nyMmKa, 110 BJIacHI Ha3BU Ta
OHIMHU € OJIHE T€ came, ajie y Iid poOOTI MU BBa)XKa€EMO, 10 BJIACHI HA3BU MOHSITTS
mupie Hix oHIM. JloCTipKeHHs MoKa3ayio, 10 BIACHI IMEHHUKU — 1€ 1) 00’ekT
OHOMACTUKH Ta 2) ciioBa abo ¢pa3u, 10 BUKOPUCTOBYIOTHCS JIS BIJOKPEMIICHHS
Ha3BaHUX 00’ €KTIB Bij] IHITUX 00’ €KTIB: iX MepcOHaII3AIls Ta BITII3HABAHICTD.

Cepen mpoaHami30BaHOTO MaTepialy y TEKCTI pomaHy OyJio 3HaHIeHO
BEJIMKY KIJBKICTh TOIOHIMIB Ta AaHTPOMOHIMIB, IO Jall 1 JOCHIKYBAJIHUCh.
MetonoM mpoaHani30BaHOIO Marepialy MOXKHA CKa3aTh, 10 TOMOHIMH — I
HEBiJl'€MHAa YacTWHA OHOMACTHKH, $Ka BHBYA€ BJACHI Ha3BH, a CaM€ Ha3BU
reorpadiuHux 00’€KTIB Ta iX MOXO/KEHHS. A OCh aHTPOIIOHIMU - OJIMH 13 PO3JLTIB
OHOMACTHUKH SIKMI BUBYA€E BJIACHI HA3BU JIOJICH.

BcranoBneHo, 1110 0HOMAacTUKOIO 3aiiManoch 0arato HayKOBHX JIisI4iB, CEpel
akux: B.JIlyuuk, O.Cxnapenko, H.[lomonsceka, B.PycaniBcbkuii, J[.Bbyuko,
O.Kapnenko,b.Amxkniok, n.beneit, I'.Pumok, K.Ilimyiixko, B.Himuyk, C.BepOuu,
[.®panko, I'.baunnceka, A. Cynepancbka, E.CuzoBa, K.3ailiueBa, A.I'ynimansH,
M.ITonroxuH Ta 1HIII.

VY nmaniit po6oTi Oyn0 po3rasHyTO Kiacudikallii mepexaaay BJIaCHUX Ha3B, a
came M. Ilomoxkuna, I. Kopynms ta B. Kapabana. [locinigHUKH BHCIIOBIIIOBAIU

PI3HI AYMKHU 3 IpHUBOJY Kiacuikauii mepeknaay BIACHUX Ha3B, TOXK Yy poOOTI,
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CIPHUPAOYNCh HAa JYMKY HAyKOBIIIB 3a OCHOBY Oyjo B3sTO Kiacudikamiro B.
Kapa6ana, ane ctBopeHa BiacHa kiacudikaiis 3 J0JaBaHHIM BUIY MEPEKIaIy K
OHOMACTUYHUM BIANOBIAHUK, NP0 SKAW NUIIE y CBOIX PoOOTai IOCIHIIHUK
B.BunorpagoB. Tomy xmacudikamiss Mae Takuil BHIJISA: TpaHCIITEpaIlis,
TpaHKpUOYBaHHS, KaJIbKyBaHHS, OHOMAaCTUYHUI BiAMOBIIHUK.

Y T1BOpi Oyno 3Haiineno 132 BraacHux Ha3B, cepen akux 15% cknanm
TOMOHIMH Ta 85% aHTPOIMOHIMHU aHATI30BaHOTO MaTepiaiy.

Haii6inpm yacToTHUM 3aco00M mepedadi Mepekiaay BIAacCHUX Ha3B 3
AHTIIACHKOT HA YKPAiHCBhKY CKJIQJIM TPAHCKPHUIIIS Ta TpaHCHiTepalis B
aHajizoBaHbelii poOoti. Came 1l BHUOM TMEpeKIaay JONoMararoTh 30eperTu
CEMaHTHKY CJIB, 5IKa € BAXKJIUBOIO JJIsi CTBOPEHHS XYIO0KHBOTO OyIb-IKOro 00pasy.
Koxen Bumamok 0ysio po3riasHyTO OKpeMO, TOMY IO Mepeada BJIACHOI Ha3BU I1€
HE JIMIIE TepeKiIa] 3 MOBH OpHTIHANY, II€ Y CBOIO Uepry MepeKiaa KyJIbTYpPHHX

I[IHHOCTEH 3 OJIHIET MOBU HA 1HIILY.
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	Висновки до другого розділу
	У другому розділи було проведено класифікацію перекладу власних назв у романі «Джейн Ейр» з мови оригіналу. Класифіковано було на основі власної класифікації, яка спиралась на класифікаціїї І. Корунця та В. Карабана. Згідно з нею виокремлено такі види перекладу: 1)трансрибування; 2) транслітерація; 3) ономастичний відповідник; 4) калькування.
	Слід зазначити, що не завжди виходить передати буквальний переклад власних назв, а тобто саме транслітерацією. Головна відмінність англійської та української мов є те, що в англійській, одна літера може позначати різні звуки, в залежності від її позиції у слові. Або ж напаки, поєднання двох або більше літер може давати тільки один звук в українській мові.
	У романі розглядався переклад лише топонімів та антропонімів. Вони становили найбільшу кількість лексики у даному художньому творі.
	ВИСНОВКИ
	Представлене дослідження базується на матеріалі тексту роману Шарлотти Бронте «Джейн Ейр» та його перекладу, виконаному П. Соколовським.
	У нашій науковій роботі були розглянуті питання про науку ономастику, поняття власних назв, їх класифікації, місце у літературі та розглянуто способи перекладу.
	У ході дослідження було встановлено, що ономастика – розділ мовознавства, який вивчає власні назви, їх будову, системну організацію, функціонування, розвиток і походження. Власні назви - цемслова або словосполучення, що використовуються для персоналізації імен між собою і в основному виконують функцію іменників. Існує думка, що власні назви та оніми є одне те саме, але у цій роботі ми вважаємо, що власні назви поняття ширше ніж онім. Дослідження показало, що власні іменники – це 1) об’єкт ономастики та 2) слова або фрази, що використовуються для відокремлення названих об’єктів від інших об’єктів: їх персоналізація та впізнаваність.
	Серед проаналізованого матеріалу у тексті роману було знайдено велику кількість топонімів та антропонімів, що далі і досліджувались. Методом проаналізованого матеріалу можна сказати, що топоніми — це невід’ємна частина ономастики, яка вивчає власні назви, а саме назви географічних об’єктів та їх походження. А ось антропоніми - один із розділів ономастики який вивчає власні назви людей.
	Встановлено, що ономастикою займалось багато наукових діячів, серед яких: В.Лучик, О.Скляренко, Н.Подольська, В.Русанівський, Д.Бучко, О.Карпенко,Б.Анжнюк, л.Белей, Г.Рилюк, К.Цілуйко, В.Німчук, С.Вербич, І.Франко, Г.Бачинська, А. Суперанська, Е.Сизова, К.Зайцева, А.Гудманян, М.Полюжин та інші.
	У даній роботі було розглянуто класифікації перекладу власних назв, а саме М. Полюжина, І. Корунця та В. Карабана. Дослідники висловлювали різні думки з приводу класифікації перекладу власних назв, тож у роботі, сприраючись на думку науковців за основу було взято класифікацію В. Карабана, але створена власна класифікація з додаванням виду перекладу як ономастичний відповідник, про який пише у своїх роботаї дослідник В.Виноградов. Тому класифікація має такий вигляд: транслітерація, транкрибування, калькування, ономастичний відповідник.
	У творі було знайдено 132 власних назв, серед яких 15% склали топоніми та 85% антропоніми аналізованого матеріалу.
	Найбільш частотним засобом передачі перекладу власних назв з англійської на українську склали транскрипція та транслітерація в аналізованый роботі. Саме ці види перекладу допомагають зберегти семантику слів, яка є важливою для створення художнього будь-якого образу. Кожен випадок було розглянуто окремо, тому що передача власної назви це не лише переклад з мови оригіналу, це у свою чергу переклад культурних цінностей з однієї мови на іншу.

